
Zmluva o terminovanomiiverec. 1557/2015AJZ 

Z m l u v a o terminovanom uvere c. 1557/2015/UZ 

(d'alej len zm luva o uvere) uzavreta medz i stranami: 

Obec Ruz i ndo l , ICO: 00312941, 919 61 R u z i n d o l 130 (d'alej len Dlznik) a 

V s e o b e c n a u v e r o v a banka, a.s., ICO: 31 320 155, so s i d l o m M l y n s k e n i v y 1, 829 90 Brat i s lava , zap i sana 
V o b c h o d n o m r e g i s t r i Okresneho s i i d u B ra t i s l ava 1, o d d i e l Sa, v l oaca c.: 341/B (d'alej len Veritel ' ) . 

(a) Neodde l i t e l ' nou s u c a s f o u tejto zmluvy o uvere s i i v se tky jej p r i l ohy , v ratane p r i l ohy "V^eobecne 
o b c h o d n e podmienky pre l i ve r y , 

(b) kazdy o d k a z n a zmiuvu o uvere znamena o d k a z n a samotny text c l ankov 1 az 6 n izs ie ako aj na v se tky 

p r i l ohy zmluvy o l ivere, 

(c) pok i a l ' n ie je v y s l o v n e uvedene inak, vy razy u vedene s v e l l c ym z a c i a t o c n y m p i s m e n o m maji i v y znam, 

ktory je i m pr iradeny v pr i lohe \ ^ e o b e c n e o b c h o d n e podmienky pre l i ve ry , a 

(d) V pr ipade r o q j o r u medzi u s tanoven iami c l ankov 1 az 6 nizs ie a pr i l ohami zmluvy o l i vere (vratane 

pr i l ohy VSeobecne o b c h o d n e podmienky pre uve r y ) je r o A o d u j u c e to , co je uvedene v u s tanoven iach 

c l ankov 1 az 6 nizSie a pre pr ipad rozporu medz i p r i l ohou \ ^ e o b e c n e o b c h o d n e podmienky pre uvery 

a o s t a tnym i pr i lohami tejto zmluvy o uvere je rozhodu j i i ce to , co je u vedene v o s t a t n y c h pr i lohach tejto 

zmluvy o l i vere. 

1. VVER 

Veritel ' s a zavazuje po s ky tn i i t ' D l z n i k o v i za podm ienok d o h o d n u t y c h v tejto zmluve o uvere penazne 

prostr iedky: 

(a) do ce lkovej v y s k y l i ve ru a v dohodnu te j mene: 35 723,63 EUR , 

(b) za u c e l o m spo l u f i nancovan i a nak ladov projektu " Rekon s t r ukc i a a modemizac i a verejneho osvet len ia v 

o b c i R u z i n d o l " d'alej len Projekt), n a real izaciu ktoreho D lzn ik poz i ada l M i n i s t e r s t v o h o s p o d a r s t v a S R 

ako p r i s l u sny r iad iac i o rgan za s tupu j i i c i SR, (d'alej len R iad iac i organ) o uzavret ie Z m l u v y 

o p o s k y t n u t i nenavratneho f inancneho p r i s pevku (d'alej len N F P ) (d'alej len Z m l u v a o N F P ) v ramci 

sek to roveho operacneho programu ,JConkurenc ieschopnost ' a ho spoda r s k y ra s t " , k o d v y z v y K a H R -

22VS-1501, opatrenie c. 2.2 B u d o v a n i e a modemizac i a verejneho o s ve t l en i a pre mesta a obce 

a po s k y t o van i e po radens t va v ob l a s t i energet iky. 

2. POSKYTNUTIE P E N A Z N Y C H PROSTRIEDKOV 

2.1 Ver i te l ' s a zavazuje p o s k y t m i f D l z n i k o v i pe i iazne prostr iedky n a zaklade D l zn i kove j opravnene 
podanej a riadne v yp l nene j z iadost i za podmienky , ze v d e i i , k t o r ym je da tovana z i ado s f ako aj v Def i 
po sky tnu t i a : 

(a) vSetky v y h l a s e n i a D l zn i ka pod l ' a tejto zmluvy o uvere a pod l ' a v s e t k y c h o s t a tnych 

dokumentov s i i v i s i a c i ch s i i o u alebo D l z n i k o m pred lozenych s i i s p ravne a p ravd i ve , a 

(b) nenas ta l a an i nepret rvava P r ipad po ru sen i a zmluvy . 

Z i a d o s f o po sky tnu t i e p e n a z n y c h p ro s t r i edkov mus i b y f v dohodnu te j forme a po d o r u c e n i Ver i te l ' ov i 
j e neodvo la te l ' na . 

2.2 D l zn i k nemoze poz iada f Ver ite l 'a o po s ky tnu t i e penaznych pros t r iedkov: 

(a) ak by pozadovany D e i i p o s k y t n u t i a mal na s t a f nesko r n e z 31.12.2015; 

(b) nesko r nez v d ruhy p r acovny de i i p red p o z a d o v a n y m D n o m p o s k y t n u t i a s v y n i m k o u p r ipadu , 

ak Ver i tef p i somne akceptuje aj ne s ko r s i der i ; 

(c) k y m nezaplat i ! odp la tu za dojednan ie z a v a ^ p o s k y t m i f pe i i azne p ro s t r i edky , pok i a l ' je 

p o v i n n y taki i to odp l a tu zaplat i f ; 

(d) pred t ym, nez mu Ver i te l ' p i s omne po t v rd i l , ze mu b o l i do rucene v se tky dokumentame 

odk ladac ie podmienky uvedene v pr i lohe Odk ladac ie podmienky , v takej fonne a s t a k y m 

obsahom, ake s i i pre Ver i te l 'a akceptovate l 'ne. 
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Zmluva oterminovanomuvered. 1557/2015/UZ 

D lzn i k nemoze poz i ada f Veritel 'a o po sky tnu t i e penaznych pros t r iedkov, ktore u z bo l i raz splatene 
z akehoko l ' vek d o v o d u . 

3. VRATENIE P O S K Y T N U T Y C H PENAZNYCH PROSTRIEDKOV 

Dlzn ik sa zavazuje v ra t i f v se t ky po s ky tnu te pe i iazne prost r iedky s p o s o b o m s t a n o v e n y m v pri lohe Specif icke 

podmienky l i ve ru . 

4. UROK 

Dlzn ik sa zavazuje Ver i te l ' ov i p la t i f z p o s k y t n u t y c h pe i i a znych pros t r iedkov l i rok v o vySke pod l ' a urokovej 

sadzby s tanovenej v pr i lohe Spec i f icke podmienky uve ru . D l zn i k s a zavazuje p la t i f Ver i te l ' ov i urok 

z nesplatenej c iastky p o s k y t n u t y c h penaznych pros t r iedkov mesacne, v z d y v po s l edny de i i ka lendameho 

mesiaca. Po s l edna sp latka urokov j e sp latna v dei^ sp la tnos t i najneskors ie sp latnej c iastky po s k y t nu t y ch 

penaznych prost r iedkov. 

5. VYHLASENIA A Z A V A Z K Y 

5.1 D lzn ik potv rdzuje Ver i te l ' ov i , ze: 

(a) kazde z v y h l a s e n i D l zn i ka u v e d e n y c h v tejto zmluve o uvere a i n y c h dokumen toch suv l s i a c i ch 

s n o u alebo D l z n i k om p red lozenych je p ravd i ve v den uzavret ia tejto zmluvy o l i vere, a 

(b) kazde z v y h l a s e n i D l zn i ka u v e d e n y c h v tejto zmluve o l ivere a i n y c h dokumen toch s i i v i s i a c i ch 

s n o u alebo D l zn i kom p red lozenych sa bude p o v a z o v a f za D l z n i k o m p ravd i vo zopakovane v 

dei i podan ia kazdej z iadost i o po sky tnu t i e pe i i a znych pros t r iedkov a v p r v y de i i kazdeho 

ka lendameho mesiaca. 

5.2 D l zn i k sa zavazuje riadne a vcas s p l n i f v se t ky p o v i n n o s t i , ktore s i i mu u lozene tou to zm luvou o uvere. 

6. PREDCASNE SPLATENIE 

6.1 D l zn i k nemofe v y p o v e d a f po sky tnu t i e l i v e ru . 

6.2 A k nastane ktorakol ' vek ZD s k u t o cno s t i n a z v a n y c h v tejto zmluve o l i ve re ako P r ipad po ru sen ia 

zmluvy , bez oh l ' adu n a to, c i jej v zn i k moh l i D l zn i k a lebo ina o s o b a o v p l y v n i f , k y m t a t o s k u t o c n o s f 

pret rvava, Ver i tef je op ravneny p i somne: 

(a) v y p o v e d a f po sky tnu t i e l i ve ru , a/alebo 

(b) v y z v a f D lzn ika , aby v se tky c ia s tky , ktore s i i dlzne pod l ' a tejto zmluvy o l i ve re a lebo ich c a s f 

u rcenu Veritel 'om, sp lat i l namiesto p o v o d n e dohodnu te j doby sp l a tno s t i v case u r c e n o m 

Veritel 'om, co s a D lzn ik zavazuje sp l n i f . 

Pr i lohy: 

1. - \ ^ e o b e c n e o b c h o d n e podmienky pre l i v e i y 

2. - Odkladacie podmienky 

3. - V zo r z iadost i o po sky tnu t i e penaznych pros t r iedkov 

4. - Speci f icke podmienky l i ve ru 
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Zmluva o terminovanomuverefi. 15 57/2015/UZ 

Dlznik: 

D M : ILM!?^ 
Obchodne meno/Nazov: Obec Ru z i ndo l 

M e n o : Ing. V lad imi r P i i c i k / ' X^S^^^^^-^i^ 
Funkc ia/Opravnen ie^ starostf l 'ot ^ 

Podpis : 

Veritel': 

Vseobecna u v e r o v a banka , a.s. 

M e n o : Ing. Peter Sarmir 

Funkc ia/Opravnen ie : manazer k l i en t skych v z f a h o v senior, F iremne o b c h o d n e cen t rum T m a v a , pod l ' a 
nlnnrnnrpnstvagrwlna 01 17 ?i)irS 

Podp i s : SJ^Si 

M e n o : M g r . Jana J a l c o va 

Funkc ia/Opravnen ie : m a n a ^ r k l i en t skych v z f a h o v , F iremne o b c h o d n e cen t rum T m a v a , pod l ' a p l n omocen s t v a 

ZD dria 01.1229(15 
Podp i s : 
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mn VUB BANKA 
VUB, a.s,, Mlynske nivy 1, 829 90 Bratislava 25 
Obch, reg.; Okresny sud Bratislava 1 
Oddiel; Sa, VIozka c, 341/B, iCO; 31320155, vub.sk V§eobecn6 obchodn6 podmienky pre uvery zodrta 1.2.2014 

P r i i oha 

Vseobecne obchodne podmienky pre uvery 

Tento dokument predstavuje V§eobecn6 obchodn6 podmienky pre uvery spoloCnosti VSeobecnd liverov^ banka, a.s., ktor6 su prilohou 
a neoddeliternou suCastou zmluvy o uvere uzavretej medzi Veritefom a DBnIkom, ak nie je medzi VeriteTom a DEnlkom vyslovne 
dohodnut6 inak. 

1. V v k l a d o v 6 pravid ia a de f inicie 

Ak nie je medzi VerHeTom a Dlinlkom vyslcwne dohodnut6 inak, nasledujOce pojnny uveden6 s veFh^m pismenom budu mat v zmluve 
o uvere ni25ie uvedeny vyznam; 

Bezny u & t z n a m e n d beiny uCet DKnIka, ktor6ho Cisto je uveden6 v zmluve o ijvere alebo v pritohe zmluvy o uvere SpecfickS podmienky 
uveru. V pripade, ie je poskytcwany kontokorentrt/ Over, doch^dza k poskytnutiu peftainych prostriedkov z kontokorentn6ho Overu na 
tarchu Be2n6ho Oetu, veden6ho u VeriteFa. 

Cenn i k Veritera znamena aktuaineplatny Cennk VUB, a.s. - Podnikatelia a in6 pravnick6 osoby. 

DaAova z r a i k a znamenS akukoFvek z r ^ k u dane, splnenie preddavkwej atebo zabezpeCovacej povinnosti na dart, ako aj ka±dy poplatok 
(vratane urokcv z ome§kania a pokut z a poruSenie povinnosti s nimi sOvisiacimi) z platby vykonanej na zaklade zmluvy o Overe alebo 
V suvisbst i s rtou. 

Deft poskytnut ia znamenei ka^dy dert osobitn^ho poskytnutia pertainych prostriedkov, v ktory dochddza k odpisaniu perta^n^ch 
prosfriedkov z Uverov6ho OCtu (v pr^ade pertaSrVch prostriedkov poskytnutych ako termlnovany Over alebo ako revolvingcwy Over) alebo 
z Be2n6ho Oetu (v pripade peftainych prostriedkov poskytnutych ako kontokorentny Over). 

E U n B O R znamenS pre prisluSn6 0rokov6 obdobie sadzbu urienO Veritefom ako sadzba. Word s a objavl o 11.00 hod. SEC alebo 
pribliine vtomto Case v druhy pracovny dert (t.j. dert, kedy je v prevdcfeke syst6m TARGET) pred zaCiatkom prlslu§n6ho Urokov6ho 
obdobia na strane EURBOR01 slu2by REUTERS (alebo, ak d6jde k zmene v oznaCen! strary alebo k zdniku slu2by, na takej strane takej 
slu^by, akO VeriteT odCvodnene urCi ako stranu alebo slu2bu, ktord svojimi parametrami najviac zodpwedd pCwodnej strane a slu2be) pre 
prbluSnO menu a pre obdobie zhodn6 s prisluSnj'm Urokovym obdobim. V pripade, ie sadzba EURIBOR podFa predchddzajOcej veV bude 
zaporn6 Clsb, pre OCely tejto zmluvy o Overe s a pouiije sadzba EURIBOR vo vyske 0 (slovomnula). 

Finan6ny t rh znamend medzibankovy trh krajin euroz6ny. 

FixnS urokovd sadzba znamend sadzbu uvedenO pod t^mto oznaCenim v zmluve o uvere, ktorej vySku nie je oprdvnenS jednostranne 
menir ani jedna zo zmluvnych strein, a ktora s a pouiije pre vSetky pertain6 prostriedky a po celu dobu, kedy su porfa zmluvy o Overe 
poskytnut6 a nesplaten6. 

F ixovand urokov^ s adzba pre Profihypo uvery, znamenSpre prv6 Urokov6 obdobie (dalej l>okov6 obdobie aj ako Fixovand obdobie) 
sadzbu, uvedenu vzn^uve o Overe vCtenku II. Z A K L A D N E P 0 D M I E M < Y V bode 2.1, potom pre ka2d6 daBie nasledujuce Fixovan6 
obdobie sadzbu urCenu jednostranne VeriteTom, ktoru VeriteT oznamuje DI2nlkovi v2dy plsomnym oznamenim minimSlne dva mesiace 
pred zaCathi toho prislu5n6ho Fixcvan6ho obdobia, v ktorom s a wA sacfeba pouiitf, priCom medzi hlavn6 okolnosti, ktorS m62u ovp^vnif 
zmenu vySky Fixwanej Orokovej sadzby pre l^rofihypo Overy, patria najmS zmeny na finanCrych trhoch a obchodnd po i ika VeriteTa, ako aj 
sOvisiace rizikov6 ndklady a celkovy rizikovy prof 11 Ctenlka, vratane jeho celkovej platobnej discipllny. 

Ak nie je Dlznikovi do uplynutia predchddzajuceho Urokov6ho obdobia doru£en6 ani podTa pravidiel pre doruCcwanie v etenku 14. 
ySeobecnych obchodnych podmienok pre Overy i i adne ozndmenie o vyske Fixovanej urokovej sadzby pre Profihypo uvery, pouiije sa pre 
Urokov6 obdobie Fixovand Orokov^sadzba pre l=rofihypo Overy, pou i lvandv predchMzajucomFixovanomobdobl. 
FixovanO OrokovO sadzbu pre Profihypo uveiy VeriteT urCl ako s06et Zdkladnej Orokovej sadzby pre R-ofihypo Overy, vo vygke ktorO mala 
ku dftu uzavretia zmluvy o Overe a Hrubej marie. 

rt-uba m a r za znamend zb2ku Fixovanej urokovej sadzby pre Profihypo Overy, priComjej vySku VeriteT stanovuje individuSlne pre kaidfeho 
DKnika aindividudlne pre ka ld6 jednotliv6 Fixovan6 obdobie. Pri jejstanovenf VeriteT prihiiada najmS na svoje obchodn6 a rizikov6 
ndklady sOvisiace s touto zmluvou o Overe. 

LIBOR znamend pre prfslu5n6 0rokov6 obdobie sadzbu ur5en0 Veritefom ako sadzba, ktord sa objavl o 12.00 hod. SEC atebo pribliSne 
V tonto Case v druhy pracovny dert (t.j. dert, kedy je v prevddzke medzibankovy platobny system CHAPS v Londyne a v pr^^ade sadzby 
LIBOR pre menu Euro dert, kedy je v prevddzke system TARGET) pred zaCiatkom prislu5n6ho tJrokov6ho obdobia na strane LBOR01 
a na strane LBOR02 slu2by POUTERS (atebo, ak d6jde k zmene v oznaCeni strary atebo k zdniku sluibiy, na takej strane takej sluiby, 
akO VeriteT odCvodnene uiCi ako stranu atebo slu<lbu, ktord svojimi parametrami najviac zodpovedd pfivodnej strane a slu2be) pre 
prlslu§nu menu a pre obdobie zhodn6 s prisluSnym Orokovym obdobim. V pripade, ie sadzba LIBOR podTa predchddzajOcej vety bude 
zdporn6 Cbb , pre OCely tejto zmluvy o Overe s a pouiije sadzba LIBOR vo vyske 0 (stavom nula). 

Oviddajuca o sobaznamend osobu oznaCenO ako ovIddajOca osoba v § 66a Obchodn^hozdkonnka. 

Ov iddando sobaznamend osobu oznaCenO ako oviddand osoba v § 66a Obchodn6hozdkonnlka. 
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nnn VUB BANKA 
VUB, a,5„ Mlynske nivy 1, 829 90 Bratislava 25 
Obch. reg.: Okresny sud Bratislava 1 
Oddiel: Sa, VIozka c. 341/B, iCO: 31320155, vub.sk V§eobecn6 obchodn6 podmienky pre Overy zo df^a 1.2.2014 

Podstatny nepriaznivy dopad znamend podstatny nepriaznivy dopad na (a) podnikateFskO a/alebo finanCnO situdciu prisluSnej osoty; 
a/alebo (b) schopnost; prlsluSnej osoby pinit jej zSvazI^ pocfa zmluvy o Overe, rutitefskej listiny alebo in6ho sOvisiaceho dokumentu; 
a/alebo (c) platnost alebo vymoiitefnost zmluvy o Overe, rueitefskej listiny alebo in6ho sOvisiaceho dokumentu. 

Pracovny deft znamend dert, ktory nie je drtom pracovn6ho pokoja podfa zSkona 6. 241/1993 Z z . o Stanych sviatkoch, drtoch praccvnfeho 
pokoja a pamatnych drtoch v znenI neskorSfch predpisov a podfa zSkona 6.311/2001 Z . z . ZSkonnik price v zneni neskorSfch predpisov 

PRIBOR znamend pre prlslu5n6 lJrokov6 obdobie sadzbu urCenO Veritefom ako sadzba, ktorS sa objavl o 11.00 hod. SE f i alebo priblifne 
v torrto Case v druhy pracovny dert (t.j. dert, kedy je v prevSdzke medzibankovy platobny system CERTIS v Prahe) pred zaCiatkom 
prlslu5n6ho L)rokov6ho obdobia na strane PRIBOR= s lu iby REUTERS (alebo, ak dCjde k zmene v oznaCeni strany alebo k zSniku sluiby, 
na takej strane takej s lu iby, akO Veritef odOvodnene urCI ako stranu alebo s lu ibu, ktord svojimi parametra mi najviac zodpcwedd pdvodnej 
strane a sluibe) pre prisluSnO menu a pre obdobie zhoc*i6 s prislu5nym Orokovym obdobim. V pr|)ade, ie sadzba f ^ B O R podfa 
predchidzajOcej vety bude zSpornS tteto, pre OCely tejto zmluvy o uvere s a pouiije sadzba PRBOR vo vyske 0 (stovom nula). 

Pripad porusenia zmluvy znamenaktorukofvekzoskutoCnosti, ktor^sO takto nazvan^v Cldnku 10 niiSie. 

RuCiterznamena kaldO osobu, ktord ruClza zSvazky DEnlka vyplyvajuce zo zmluvy o Overe alebo sOvisiace s rtou. 

Uverovy iJCet znamenS evidenCny uCet vedeny Veritefom v sOviskjsti s terminovanym uverom alebo revolvingovym Overom, na t^anchu 
ktor6ho dochdcba k poskytnutiu pertainych prostriedkov z Overu a ktor6ho Clsto Veritef ozndmi DBnIkovi vo vypise z lJverov6ho OCtu 
zasielanom Denlkovi. 

Urokova obdobie znamena: 
(a) V pripade pohyblivej Orokovej sadzby poCltanej s pomocou EURBORu , L B O R u alebo PRlBORu, obdobie, ktoraho dfeka je urCena 

v zmluve o Overe alebo v prBohe Specif tek6 podmienky Overu, a ktora ply nie nasledovne: 

(i) prva Orokovaobdobie s a zaClna: 
(A) V pripade termlnovanaho a revoK/ingovaho Overu v Dert poskytnutia pivej osobitne poskytnutej Casti perta2nych prostriedkov 

a vzt^ahuje s a na vSetly pertaina prostriedky posl^tnuta poCas prvaho Orokovaho obdobia, pokiaf v zmluve o Overe nie je 
uvedena inak; 

(B) V pripade kontokorentnaho Overu v dert, kedy je D&nh podfa zmluvy o Overe opravneny prvjkr&i po2iada1^ o poskytnutie 
peftainych prostriedkov, pokiaf v zmluve o Overe nie je uvedena inak; 

(ii) ka2da nasledujuce Orokova obdobie s a zaCIna momentom uplynutia predchadzajuceho l>okovaho obdobia a vzfahuje sa na 
vSetly pertaina proslriedky poslytnuta poCas tohto Orokovaho obdobia aj na vSetky predtym poskytnuta a nesplatena pertaina 
prostriedky a 

(b) V pripade pohyblivej Orokovej sadzby poCltanej ako sOCet Zakladnej sadzby a marie, obdobie, ktora s a zaClna v dert, ktory je ako deft 
uCinnosti Zakladnej sacfeby uvedeny v oznamenf Veritef a o novej ZaWadnej sadzbe a konCI v dert bezprcslredne predchadzajuci dftu, 
ktory je ako dert OCinnosti ZaWadnej sadzby uvedeny v najbliZSie nasledujOcom oznameni Veritefa o novej Zakladnej sadzbe, 
s vynimkou prvaho l>okovaho obdobia, ktora sa zaClna: 

(i) V pripade termlnovanaho a revok/ingovaho Overu v Dert poslytnutia prvej osobitne poskytnutej Casti pertainych prostriedkov 
a vzfahuje sa na v ietky v tomto obdobi nesplatena pertaina prostriedky, pokiaf v zmluve o Overe nie je uvedena inak; 

(ii) V pripade kontokorentnaho uveru v dert, ke<V je DI2nlk podfa zmluvy o Overe opravneny prvykrat poSiadaf o poskytnutie 
pertainych prostriedkov, ak je vSak v zmluve o Overe v Cianku II. Z A K L A D N ^ P O D M I B M C Y vysfcivne osobitne uvedeny Datum 
poskytnutia uverovaho ramca, vtedy prva Orokova obdobie zaClna v dert Datumu poskytnutia Overovaho ramca 

(c) V pripade Fixovanej Orokovej sadzby pre Profihypo Overy obdobie, ktoraho d i ika je uvedena v zmluve o Overe v Clanku II. Z A K L A D N £ 
PODMIENKY V bode 2.1, priCom ka ida nasledujuce Fixovana obdobie s a zaCina momentom uplynutia predchadzajuceho Fixo/anaho 
otxiobia a prva Fixovana obdobie zaClna: 

(i) V pripade termlnovanaho Overu v Dert poskytnutia pryej osobitne poslytnutej Casti pertalnych prostriedkov a vzfahuje sa na vSetky 
vtomto obdobi nesplatena perta2na prostriedky,pokiafvzmluveo uvere nie je uvedena inak; 

(ii) V pripade kontokorentnaho Overu v dert, keoy je Dlinlk podfa zmluvy o Overe opravneny prvykrat poiiadaf o poskytnutie 
pertairych prostriedkov, akje vSakv zmluve o uvere vystovne osobitne uvedery Datum poskytnutia uverovaho ramca, vtec^ prva 
Fixovana obdobie zaClna v dert Datumu poskytnutia uverovaho ramca. 

Zikladna sadzba znamena platnO a OCinnO sadzbu urCenO jednostranne Veritefom, ktora bola pod czna£enim "Zakladna sadzba pre 
podnikatefska Overy" pre menu zhodnO s menou Overu naposledy cznamena na webovom sidle Veritefa, priCom medzi hiavna okolnosti, 
ktora m62u ovplyvnif zmenu vySky Zakladnej sadzby, patrl najma: (0 zmena vySky limitnej Orokovej sadzby Bur6pskej cenlrainej banky pre 
tyidrtova REPO tendre pre pripad zakladnej sadzby stanovenej v mene euro, (ii) zmena vySly sadzby Federal Funds Target Rate FED 
(Federainy rezervny systam USA) pre jednodrtova operacie pre pripad Zakladnej sadzby stanovenej v americl^ch doiarxh, (iii) zmena 
vySky limitnej urokovej sadzby Ceskej narodnej banky pre dvojtySdrtova REPO tendre pre pripad Zakladnej sadzby stanovenej v CZK, (iv) 
zmena vySly M n e j Orokovej sadzby Bank of England pre jednodrtova REPO tendre pre pr^ad Zakladnej sadzky stancwenej v GBP, (v) 
ako aj zmeny rozdietov medzi kCtovanymi medzibankovymi Orokovymi sadzbami a sadzbami uvedenymi pod (1), (ii), (iii), (iv). 

Z^ladna urokova sadzba pre Profhypo uvery znamena platnO a uCinnO sadzbu urCenO na zaklade obchodnej a urokovej politil̂  
jednostranne Veritefom, ktora bola pod oznaCenlm "Zakladna Orokova sadzba pre Profitypo Oveiy" pre jednotliva lypy Fixovanaho obdobia 
naposledy oznamena na w/ebovom sUle a na obchodrych miestach Veritefa, priCom medzi hiavna okolnosti, ktora m62u ovplyvnif zmenu 
vy§ky zakladnej Orokovej sadzby pre Profihypo uvery, patria najma zmeny ref inanCnych sadzieb na FinanCnomtrhu. 
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V zn^uve o Overe: 
(a) nakladanle znamend predaj, odplatny prevod, bezodplatny prwod, zSmenu, nSjom, odpla1n6 atebo bezodplatn6 prenechante do 

uilvania, vypoiidku, a to tak dobrovoTne ako aj nedobrovofne (napr. v pripade exekucte), a n a k l a d a f s a bude vykladat v sulade 
svySSte uvedenym; 

(b) rvA s a z a to, ie Pripad poruSenia zmluvy trvi alebo pretrvava ak Dlinlk tento stav neodstrSnil atebo ak sa VeriteT pr^v vyp^vajucteh 
z tohto stavu pisomne nevzdal; 

(c) ka idy odkaz na osobu (vratane VeriteTa a Dl inka) zahfrta aj jej pravnych nastupcov ako aj pcstupnikov a nadobudateTov prdv atebo 
zdvazkov, ktorl s a stall postupnlkmi atebo nadobudateTmJ prdv atebo zdvazkov v sulade so zmluvou, do prdv a/atebo po/innostl z ktorej 
vstupili; 

(d) kaidy odkaz na akykoTvekdokument (vratanezmluvy o uvere) znamena prbluSny dokument v znenljeho dodatkova Inych zmten. 

PodTa spfisobu poskytnutia a vratenia pefiainych prostrtedka/ uvedenaho v zmluve o uvere VeriteT m02e poskytniit; uver ako (a) 
termlnovany Over, atebo (b) revolvingovy Over, atebo (c) kontokorentny Over. 

Termlnovany Over je Over, z ktoraho m62u byt podTa dohocV DKnIka a VeriteTa poskytnute pertaina prostrtedky jednorazcwo atebo na viae 
krat a± do dohodnutej vySky Overu stancwenej v zmluve o Overe, prbom DEnlk je povinny poskytnuta pertaina prostrtedky vratif 
v spiatkach atebo jednorazo/o pocfa dohoc^ stanovenej v zmluve o Overe, a priCom posl^tnuta pei^aina prostrtedky, ktora ui Oink raz 
vratil, nte je mo2na opatovne poskytnOf. 

Revolvingovy Over je Over, z ktoraho m62u byf poskytnuta pertaina prostrtedky na viackrat podTa limitov celkovej vySly Overu pre prisluSna 
obdobia, ktora sO uvedena v zmluve o Overe a v ramci kaldaho takahoto obdobia jednorazovo atebo na viackrat a2 dovySly limitu celkovej 
vySky Overu pre prlsluSna obdobte, priCom s vynimkou postednaho obdobia je O i n i k v postedny dert ka ldaho obdobia povinny poskytnuta 
pertafna prostrtedky vratif tak, aby v tento dert celkova Ciastka vSetl^ch poslytnutych pertainych prostrtedkov neprevySovala celkovO 
vySku Overu stanovenu pre nastedujuce obdobte a v postedny dert postednaho obdobia je Dlinik povinny vratif vSetly poskytnuta 
a nesplatena perta±na prostrtedky. Poskytnuta pertaina prostrtedky, ktora u2 boli raz vratena je mo2na podTa zmluvy o Overe opatovne 
poskytnOf ten podTa limitov celkovej v y g l ^ Overu a na obdobia uvedena v zmluve o Overe. 

Kontokorentny Over je Over, z ktoraho m62u byf pertaina prostriedky poskytnuta na viackrat pocfa limitov celkovej vySky uveru pre 
prbluSna obdobia, ktora sO uvedena v zmluve o uvere a v ramci kaidaho takahoto obdobia na viaclaat ai. do vySI^ limitu celkovej vySky 
Overu pre prisluSna obdobte, a to formou vykonania prikazov na Ohradu platteb DlinB<a z Be2naho oetu vedenaho u VeriteTa atebo 
akoukoTvek inou pfeomne dohodnutou formou nakladania so zostatkom na Be inom OCte vedenom u VeriteTa, aj ked na to DI2nlk nema na 
tomto OCte dostatok pertainych prostrtedkov, prbom s vynimkou postednaho obdobia je DBnIk v postedny dert kaSdaho obdobia pcwinny 
poskytnuta pertaina prostrtedky vratif tak, aby v tento dert celkova Ciastka vSetkych poskytnutych pertainych prostrtedkoi/ neprevySovala 
celkovu vysku uveru stancvenu pre nastedujOce obdobte a v postedny dert postednaho obdobia je D l i n k povinny vratif vSetky poslytnuta 
a nesplatena pertaina prostrtedky. 

Ak Dlinik 2iada o poskytnute pertainych prostrtedkov z a OCetem vyplatenia faktur, ktora C&nk predklada spolu so ^iadosfou o 
poskytnutte perta^nych prostrtedkov, poskytuje VeriteT pertaina prostrtedky (Cerpante Overu) zasadne len priamo na uCet tretej osoby, 
uvedeny vo faktOre - pokiaf VeriteT nebude vystovne sOhlasif s \jm, aby boli takato pertaina prostrtedky poskytnuta priplsanim na Be2ny 
OCet DBnIka, Ak je v zmluve dohodnut^m OCelom Overu splatente inaho Overu/inych uverov (cfatej ten „P6vodny Ovef) poskytuje Veritef 
pertaina prostrtedky (Cerpante Overu) zasadne ten priamo na Overovy OCet RSvodnaho Overu - pokiaT VeriteT nebude vyskvne sOhlasif 
s tym, aby boli takato pertainaprostrtedky poskytnuta pripbanhi na Be iny OCet DBnlka, 

3. Odk ladac ie podmienkv 

Ak sO V zmluve o Overe atebo v pritohe zmluvy o Overe Odkladacte podmtenky dohodnuta odkladacte podmtenky, Dlinik sa zavazuje, z e 
vSetly dokumenty na splnente odkladaclch podmtenok na svoje naklady zadova i i a predloii VeriteTovi, v takej forme a s takym obsahom, 
aka sO pre Veritefa akceptcwateTna. VeriteT nte je pcvinny polvrdif blinlkovi doruCente tychto dokumentov, ak ich f a m a atebo obsah 
nebudO pre Veritefa akceptovateTna. 

Ak v zmluve o Overe nte je uvedena, kedy je pohfadavka VeriteTa splatnou, takato pohTadavka je splatnou najneskdr v tretl praccvry dert 
odo drta doruCenia vyzvy VeriteTa nazapiatente. S vynimkou pripadu platby formou zapoCltania podTa Clanku 16 niiSte atebo platby famou 
inkasa pocfa eianku 17 p ism (c) n^Ste, Dlinik uhradi kaidO dtnd Ciastku v sOvistostI s pertairynri prostrtedkami poskytnu^mi ako 
termlnovany Over atebo ako revolvingovy Over v prospech ijverovaho OCtu a v sOvistosti s pertainymi prostrtedkami posl^'tnutymi ako 
kontokorentny Over v prospech Beinaho OCtu vedenaho u Veritefa, atebo v prospech takaho OCtu, ktoraho Cisio bude Dtinlkovi vopred 
pisomne oznamena VeriteTom, a to v jej dert splatnosti a v mene Overu. DKnik nem62e zapoCltaf i iadnu svoju pohTadavku voCi akejkofvek 
pohfadavke Veritefa vy plyvajOcej zo zmluvy o Overe atebo sOvisiacej s rtou. 

V pripade akejkofvek platby Veritefovi (vratane zapoCltania podfa Clanku 16 ni2Ste a inkasa pocfa Clanku 17 ni2Ste), sa platba pou^ije 
najprv na zaplatente Ciastok po splatnosti. Ak VeriteT neirCI inak, platba sa zapoClta najprv na Ohradu splatnaho Oroku z omeSkania, potom 
splatnaho Oroku (v pr^)ade Profihypo Overov nastedne aj na Ohradu popiatku z a vedente Overovaho uCtu) a napokon splatnej istiny (v 
pripade poistenaho FVofihypo uveru nastedne aj na Ohradu poistnaho). 

2. Over 

4. Platby 
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V pripade akejkorvek platby VeriteTovI (vrSane zapoCltania podTa Clanku 16 niiSie a inkasa podTa Cianku 17 ni2Sle), ktora je vykonana (Co 
aj len v niektorej svojej Casti) pred dohodnutou splatnostou (najma nimo spiatkovaho kalendara), ak VeriteT neurit inak, platba s a zapoCta 
na uhradu istiny poCnCic spiatkou istiny najbliiSie nasledujucou a pokraCujiic spiatkami istiny v poradi od najneskorSej doby splatnosti. 
V pripade Profilvpo Overov, akakoTvek platba nimo spiatkovaho kalendara mC2e byt; vykonana z a podmienok upraven^ch v Overovej 
zrriuve a po uzavreti dodatku k Overovej zmluve, pokiaT Overova zmluva neurCuje inak, priCom v pripade, ak na evklenCny OCet VeriteTa je 
poukazana platba v inej vySke ako bola dohodnuta, platba nebude vObec zOCtovana a bude poukazanaspaf na Beinjf OCet O&nka, pokiaT 
je vedeny u VeriteTa. 

Zmluvna strany s a dohodii na vylOCeni prava DI2nlka urCif OCel platby inak, a na vyIuCenI prisluSnych Casti ustanovenia § 330 Obchodnaho 
zakonnlka. 

5. VvpoCet uroku. i l r o k z omeSkania. urokova obdob ia 

VeriteT oenamuje ZakladnO sadzbu vyvesenim prbluSnej sadzby v obchodnych priestoroch VeriteTa a jej zverejnenhi na w e b w o m sidle 
VeriteTa. VeriteT a DKnlk s a dohodii, ie ka ida no/a uCenie alebo zmena Zakladnej sadzby je pre DKnka zA/azna odo drta OCinnosti 
prbluSnej sadzby uvedenaho v oznamenlVeriteTapodTapredchadzajOcejvety. 

VeriteT mHie urCit a kedykoTvek zmenit ZakladnO sadzbu podTasvojho vlastnaho vyhodnotenia situacie nafinanCnomtrhu, priCom prihiiada 
najma na okolnosti uvedenav definteii Zakladnej sadzby. 

Ak je Orokova sadzba stancvena zmluvou o uvere ako pohybliva Orokova sadzba a poClta s a s pomocou EURBORu, LIBORu alebo 
PRlBORu, na vSetky poskytnuta pertaina prostriedky sa vztahujO po sebe nasledujuce IJrokova obdobia. 

Ak ma byt Orok pcCltany s pomocou EURBORu, LIBORu alebo PRlBORu a ak nebudO existovat hodnoverna a primerana prostriedky na 
urCenie B J R B O R u , L B O R u alebo PRBORu , alebo ak VeriteT zisti, ie jeho skutoCna naklady na obstaranie zdrojov na medzibankovom 
trhu presahujO LIBOR, PRIBOR alebo EURBOR preprfsluSnaiJrokova obdobie, VeriteT 
(a) o takejto situacii bez zbytoCnahoodkladu upovedomi DI2nka, a 
(b) akonahle to bude praktk:ly mo2na stanovl Orokcwu sacbbu pre prisluSna Orokova obdobie ako sOCet (1) mar ie uvedenej v pritohe 

zmluvy 0 Overe Specifbka podmienky Overu, a (2) sacfeby, ktorO VeriteT urCI, ako percentuaina sadzba p.a. predstavujuca naklad 
ref inancovania VeriteTa z akahokoTvekzdroja, ktory s i VeriteT odCvodnene zvolil. 

K a i d a Ciastka Oroku podTa zmluvy o Overe, stanovenaho percentuaine na roCnej baze (p. a.) sa poCRa s poui i th i nasledujuceho vzorca: 

P = (A*D*R)/(360*100) 

Metbdou 365/360 dni v roku, kde: (a) Pje prisluSna Ciastka Oroku; (b) A je suma, z ktorej s a urok poClta; (c) Dje poCet skutoCne uplynutych 
dni, z a ktora s a urok poClta; (d) R je sadzba stanovena podTa zmluvy o Overe; a (e) * je znakom nasotienia. 

Ak Dlinik v pripade termlnovanaho alebo revolvingovaho Overu nezaplati akOkoTvek splatnO Ciastku istiry na zaklade zmluvy o Overe alebo 
V sOvistosti s rtou riadne a vCas, zavazuje sa zaplatif VeriteTovi urok z omeSkania v sadzbe 5 % p.a. nad ramec Oroku. A k Dlinik v pripade 
kontokorentnaho Overu nezaplati akOkoTvek splatnO Ciastku zapornaho zostatku na Be i nom OCte riadne a vCas, zavazuje sa zaplatif 
VeriteTovi z tejto splatnej ale nezaplatenej Ciastky irok z omeSkania v sadzbe, ktorou v Case takaho omeSkania VeriteT be ine OroCI 
nepovoiena preCerpania na be inych OCtoch vedenych u VeriteTa. 

6. Dane 

DBnIk s a zavazuje vykonaf kaidO platbu podTa zmluvy o Overe alebo v sOvistosti s rtou bez zrazenia alebo zadriania akejkoTvek Ciastky 
s vynitrkou pripadu, ak je pravnymi predpismi poiadovana Dartova zraika. Ak Dlinlkovi uklada pravny predpis pcvinnosf vykonaf DartovO 
zra iku, Denik must (a) vykonaf DartovO zra iku v lehote a spflsobom vyiadovany'm prlsluSnym pravnym predpisom, (b) bezodkladne po 
vykonani Dartovej z r a i l y predtoiif VeriteTcvi dflkaz o torn, ie bola vykonana, a (c) vykonaf platbu VeriteTovi tak, 2e tato bude zvySena 
0 takO Ciastku, ktora zabezpeCI, aby VeriteT dostal aj po vykonani Dartovej z ra iky platbu v takej vyske, v akej by ju bol byval dostal 
v pr^ade, ak by pravny predpis neuWadal Dtinlkovi povinnosf vykonaf DartovO zra±ku. 

Ka2da Ciastka splatna VeriteTovi podTa zmluvy o uvere alebo v sOvistosti s rtou (vratane odpiat VerrteTa a nahrac^ jeho OCelne 
a preukazateTne vynatoienych vydavkcw) je v zmluve o Overe uvedena bez dane z prkJanej hodnoty, ktora m02e byf splatna v sOvistosti 
s platbou takej Ciastky. A k bude takato dart splatna, DKnlk je povinny zaplatif VeriteTovi okrem samotnej Ciastky splatnej podTa zmluvy 
o Overe alebo v sOvistosti s rtou aj prisluSnO Ciastku takejto dane. 

7. z a v a z n a w h i a s e n i a 

Pre OCely zmluvy o Overe Dlinlk poskytuje VeriteTovi nasledujOce vyhlasenia: 

(a) Dlinlk ma (1) pravnu subjektivitu, a spOsobitosf na pravne Okoriy podTa pravnych predpisw Stovenskej republiky, ako aj riadne 
opravnenievykonavaf Cinnosf, ktoruvykonava, (2) priComv pr|3ade, akje Dlinik obcou alebo mestom, potom je obcou alebo mestom, 
ktora je pravnckou osobou podTa zakona C. 369/1990 Zb., alebo zakona C. 401/1990 Zb. alebo zakona C. 377/1990 Zb., vSetky 
uvedena zakony v ich aktuainom znenI, alebo inych zakonov, ktora bh nahradia, (3) pripadne ak D(2nk je samospravrym krajom 
(vySSIm Ozemnym celkom), je pravnickou osobou podfa zakona C. 302/2001 Z. z., v aktuainom znenI, alebo inaho zakona, ktory ho 
nahradi. 
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(b) DSnik ziskal vSetly suhlasy apodnikol vSetky knoky potrebnfe pocfa: (1) prSvnych predpisov, (2) svojich internych predpiscw 
a dokumentov, pokiaf nejak6 interna predpisy a dokumenty existuju, ako aj (3) akychkofvek inych dokumentov, ktoiymi je viazany, na 
to, aby platne uzavrel zmiuvu o Overe a kaid^ iny dokument s rtou sOvisiaci, ktoraho je zmluvnou stranou a aby pinil vSetky pcwinnosti, 
ktora V rtom na s e t a prewzal, a ak je D&n\k obcou, mestom, alebo samospravrym krajom potom DI2nlk v sOvislosti s uzavretlm 
zmluvy 0 Overe a pinenim povinnosti z nej postupoval navySe aj v sOlade s pravidlami a postupmi tykajOcimi s a verejnaho obstaravania 
podfa prisluSnych pravnych predpisov, 

(c) zmluva 0 Overe a ka idy dokument, ktoraho je CUnk zmluvnou stranou v sOvislosti so zmluvou o Overe je platny a pre nehozavazny, 
(d) uzavretie zmluvy o Overe a kaidaho dokumentu v sOvislosti so zmluvou o Overe, ktoraho je Dtinik zmluvnou stranou a jeho pinenie 

povinnosti podfa takaho dokumentu nie je v rozpore: (1) so i iadnym pravrym predpisom, (2) so i iadnym z jeho interrych predpiscw 
a dokumentov, pokiaf nejaka interna predpisy a dokumenty existujO,ani (3)so2iadnyminym dokumentom, ktorym je viazany, 

(e) riadna uCtcwna zavierka D l inka (ak ma DI2nlk OviadanO osobu, tak konsolWovana a ak ma Dtinik povinnosf auditu riadnej OClovnej 
zavierky, tak auditovana) naposledy doruCena Veritef owl (1) bola pripravena v sOlade so stovenskymi OCtcwnymi predpismi, ktora boli 
konzistentne aplikovana poCas ceiaho Odovnaho otxiobia, z a ktora bola pripravena, (2) poskytuje verny a pravdivy obraz 
0 skutoCnostiach, ktora sO predmetom OCtovnfcWa D l i nka a o finanCnej situacii ku drtu, ku ktoramu bola vyhotcwena, to vSetko z a 
predpoWadu, i e D l i n l k je povinny viesfOCtovnfctvo podfa osobitnych pravnych predpisov, 

(f) odo drta, ku ktoramu bola vyhotcwena riadna OCtovna zavierka DBnIka (ak ma Dlinik OviadanO osobu, tak konsoMovana a ak ma 
DGnlk povinnosf auditu riadnej uCtcwnej zavierky, tak auditovana) z a posledna OCtcwna obdobie Dlinlka predchadzajOce OCtovnamu 
otxJobiu, V ktorom bola uzavreta zmluva o Overe, nedoSb ku i iadnej podstatnej negattvne zmene v jeho f inanCnej situacii (ak ma 
Dlinik OviadanO osobu, tak konsoMovanej finanCnej situacii), to vSetko z a predpokladu, is Dlinik je povinny viesf OCtovnbtvo pocfa 
osobitnych pravnych predpisov, 

(g) neprebieha ani nehrozl i iaden spor ani konanie (vratane sudneho, roehodcovskaho a spravneho konania), ktora by mohli, ak by 
skonCili nepriaznivo, maf Fbdstatny nepriaznivy dopad na DKnte , 

(h) ka ida informacia predtoiena Dlinlkom v sOvistosti s uzavretlm zmluvy o Overe je spravna a pravdiva ku drtu, ku ktoramu bola 
predtoiena a Dlinik neopomenul predtoiif Verttefcwiiiadnu infamaciu, ktorej predlcienie by spAsobito, i e ina informacia, ktora bola 
Veritef ovi predtoiena by sa stala nepravdivou alebo zavadzajOcou, 

(i) Dlinik neuznal i iaden svoj dih formou vykonatef nej notarskej zapisnice vo i i i iadnej osobe ani nezriadil i iadne zato ina pravo ani ina 
pravo zabezpeeenia k i iadnemu svojmu existujOcemu alebo budOcemu majetku, ani neposkytol ruCenie ani iny sp6sob zabezpeCenia 
zavazkov tretej osoby, s vynimkou zato inych prav, vykonatefnych notarskych zapisnfc alebo inych prav zabezpeCenia, Odaje o ktorych 
boli pisomne oznamena Veritefovi D l inkom pred uzavretlnzmluvy o Overe, 

(j) Dlinik pod santaiou okamiitej splatnosti celej dKnej surny ku drtu, kedy saVeritef dozvedel o nepravdivosti tohto vyhlasenia, vratane 
splatnosti Orokov za celO dohodnutO dobu Overu vyhlasuje, i e nema k Veritefcwi osobitny vzfah podfa § 35 zakona o bankach 
e. 483/2001 Z.z. V zneni neskorSfch predpisov, 

(k) pri vykonani kaidej platby podfa zmluvy o Overe alebo v sOvistosti s rtou Dt ink pouiije vyhradne finandna prostriedky, ktora sO jeho 
vlastntotvom, a v pripade, akje D l in lkfyz ickou osobou a ma pripadne mai bezpodietova spoluvlastntotvo manietov, potom aj f inan ina 
prostriedky, ktora sO v bezpodielovom spoluvlastnfctve manielov, pripadne sO sOCasfou zaniknutaho azatiaf nevyporiadanaho 
bezpodletovaho spoluvlastnfch/a manielov, 

(I) Dlinik vystavuje kaidy dokument a uzatvara kaidO zmiuvu, ktorej je zmluvnou stranou a k a i c ^ dokument sOvisiaci s takou zmluvou, 
vo vlastnom nrBne a na svoj vlastny OCet. 

8. Informaena povinnosti 

8.1.Do Casu Opinaho splnenia vSetkych pertainych zavazkcw na zaklade zmluvy o Overe a kaidaho s rtou sOvisiaceho dokumentu voCi 
Veritefovi s a Dlinik zavazuje doruCovaf Veritefovi: 

(a) riadnu OCtovnO zavierku Dlinlka (ak ma OviadanO osobu, tak konsolkJovanO a ak ma povinnosf auditu riadnej OCtovnej zavierky, 
tak auditovanO a spolu so spravou audftora) z a ka i da z jeho OCtovnych obdobi, a to bez zbytoCnaho odkladu po tom, ako bola 
vyhotovena, najneskflr vSak do 95 dni odo drta skonCenia prlsluSnaho OCtovnaho obdobia, to vSetko z a predpokladu, i e Dlinik je 
povinny viesf OCtovnfctvo podfa osobitnych pravnych predpisov; 

(b) pr iebeina OCtovna vykazy DBnika z a ka idy kalendarny Stvrfrok s vynimkou postednaho katendarneho Stvrtl-oka v roku, a to bez 
zbytoCnaho odkladu po torn, ako boli vyhotovena, najneskCr vSak do 30 dni odo drta skonCenia prlsluSnaho katendarneho Stvrf roka, 
avSaku Dlinlka, ktory je mestom, obcou atebo samospravnymkrajom ten z a predpokladu, i e t a k a dokumenty existujO; 

(c) kCpiu dartovaho priznania Dlinlka, a to bez zbytoCnaho odkladu po tom, ako bolo podana. 

8.2 Do Casu Opinaho splnenia vSetkych pertainych zavazkov na zaktede zmluvy o Overe a kaidaho s rtou sOvisiaceho dokumentu voCi 
Veritefovi s a Dlinik zavazuje oznamovaf Veritefovi: 

(a) kaidO zmenu v postupoch, podfa ktorych savyhotovuje riadna OCtcwnazavterka DlinBca a dalSte informacte v takom rozsahu aby 
umoinili Veritefovi vykonaf porcwnantefinanCnej sKuacte Dlinlka pred zmenou a po zmene, to vSetko z a predpokladu, i e Dlinik je 
povinny vtesf OCtovnfctvo podfa osobitnych pravnych predpisov; 

(b) kaidy zamer (1) znBSif zakladna imante Dlinlka, ak Dlinik zakladna imante ma, (2) zmenif obchodna meno, nazov, sHto, 
Statutarny organ atebo Ctena Statutarneho organu Dlinlka, ak toh Dtinik ma a v pripade, i e je Dlinik fyzbkou osobou, ka^dy zamer 
a/atebo rozhodnutte zmenif svoje osobna Odaje, obchodna meno atebo mtesto podnikania, (3) podaf navrh na konkurz, 
reStrukturalizaciu alebo obdobna konante voCi Dlinlkovi, ukonCit svoju podnikatefskO Cinnosf, (4) zmenif pravnu formu, ak je to 
pravne moina, vstOpif do likvtoacte atebo rozhodnOf o zruSenI bez likvidacte Dlinlka, ak je to pravne moina, a to bez zbytoCnaho 
odkladu po tom, C o s a o takomto zamere dozvte; 

(c) ka i da rozhodnutte prlsluSnaho organu Dlinlka o veci uvedenej v odseku (b) vySSte, ak taky organ Dlinlka existuje, a to bez 
zbytoCnaho odkladu po tom, Co bote takato rozhodnutte prijata; 

(d) informacte o akonnkofvek existujucom atebo hroziacom spore atebo konani (vratane sOdneho, rczhodcovskaho a spravneho 
konania), ktora by mohli, ak by skonCili nepriaznivo, maf Podstatny nepriaznivy dopad na Dlinlka, a to bez zbytoCnaho odkladu po 
tom, Co sa takato informacte dozvedel; 
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(e) ie Dl inkovl bok> doruCena upovedomenie o zaCati exekOcie aiebo vykonu rczhodnutia spolu s k6piou takaho upovedomenia, a to 
bez ZbytoCnaho odkladu po tom, Coje takato upovedomenie doruCena; 

(f) aktualizovany zoznam spotoCnkov/akcronarw DEnka, ak existujO spotoCnfcl/akcionari Dt inka a ak ma Dlinik asport jednu 
OviadanO osobu, tak aj aktualizovany zoznam Oviadanych os6b DBnIka, a to bez zbytoCnaho odkladu po akejkofvek zmene 
V ktoromkofvek zozname, ako aj po tom, to o to Veritef poiiadal; 

(g) skutoCnost;, ie nastal R-^ad poruSenia zmluvy a to bez zbytoCnaho odkladu po tom, ako sa o tom dozvedel; 
(h) ka idu dab iu informaciu tykajOcu sa pinenia povinnosti podfa zmluvy o Overe alebo v sOvisksti s rtou alebo finanCnej situacie 

Dlinlka, a to bez zbytoCnaho odkladu potom, Co o to Veritef poiiadal. 

9. vseobecna povinnosti 

Do Opinaho splnenia vSetkych pertairr/ch zavSzkcv na zaklade zmluvy o Overe a kaidaho s rtou sOvisiaceho dokumentu voCi Veritefovi sa 
Dlinik zavazuje pinif riadne a vCas nasledujOce povinnosti: 

(a) dodriiavat; v kaidom podstatnom smere vSetky pravne prec^isy a zavazna rozhodnutia, narladenia, licencie (t>ez ohfadu na ch formu 
a nazov) vydana prisluSnymi organmi, tykajOce s a ochrany i ivotnaho prostredia, ktora sa na Dlinlka vzfahujO; 

(b) nezriadit i iadne pravo zabezpeCenia k svojmu existujOcemu ani budOcemu majetku, ani dovolii; aby doSb k vzniku prava zabezpe&enia 
alebo k zat^aieniu pravom tretej osoby, k jeho existujOcemu ani budOcemu majetku s vynimkou pripadu, ak k tomu dal Veritef 
predchadzajOci pisomny suhlas; 

(c) nenakladat: so svojim majetkoms vynimkou nakladania s majetkom pri vykone beinej podnikatefskej Cinnosti osoby, ktora s majetkom 
naklada z a be inych trhovych podmienok a s vynimkou pripadu, ak k tomu dal Veritef predchadzajOci pisomny sOhlas; 

(d) s vynimkou pripadu, ak ktomu dal Veritef predchadzajOci pisomny sOhlas, neizavriet: (i) zmiuvu o Overe, zmiuvu o pOiiCke ani o inom 
doCasnom poskytnuti pertainych prostriedkov i iadneho charakteru (vratane vydania dihopisu, vystavenia zmenky, uzavretia zrrtuvy 
o f inanCnom leasingu alebo inej zmluvy s podobnym ekonomtekym OCinkom), na zaklade ktorej by bol opravneny prijat alebo povinny 
poskytnOf pertaina prostriedky alebo by prevzal povinnosti ekononicky podobna povinnosti vratif poskytnuta pertaina prostriedky; (ii) 
znnluvu, na zaklade ktorej by doSlo alebo mohb dOjsf k vystaveniu bankovej zaruky, alebo k poskytnutiu inaho prava zabezpeCenia, 
akoukofvektrefou osobou v sOvisbsti s pinenim jeho zavazkov; 

(e) neposkytnOf i iadne zabezpeCenie i iadneho zavazku i iadnej inej osoby s vynimkou pr^adu, ak k tomu dal Veritef predchacfeajOci 
pisomny sOhlas; 

(f) V pr^ade, akje [3linik podnikatefom, zabezpeCif aby v hiavnompredmete podnikatefskej Cinnosti Dlinlka nedoSb k i iadnej podstatnej 
zmene s vynimkou pripadu, ak k tomu dal Veritef predchadzajOci pisomny sOhlas; 

(g) neuskutoCnif a zabezpeCif, aby nedoSb k zluCeniu ani splynutiu Dl in ka so i iadnou inou osobou ani rozdeleniu na viacero osOb, ak je 
zIOCenie, sp^nutie alebo rozdelenie D l inka v zmysle Obchodnaho zakonnlka pravne moina, s vynimkou pripadu, ak k tomu dal 
Veritef predchadzajOci pisomny sOhlas; 

(h) poistif svoj majetok a zodpovednosf za svoju Cinnosf v rozsahu a spdsobom, ktorym by s naieiitou starcstlivosfou be ine posti|}oval 
iny subjektvykonavajOciCinnostia vlastniacimajetok porovnatefnas Cinnosfami a majetkom prisluSnej osoby; 

(i) neudelif v sOvisksti so i iadnym svojim dihom voCi akejkofvek osobe sOhlas s vykonatefnosfou vo f a m e vykonatefnej notarskej 
zapisnice s vynimkou pripadu, ak k tomu dal Veritef predchadzajOci pisomny sOhlas; 

(j) zabezpeCif, aby vSetky pertaina prostriedky poskytnuta na zaklade zniuvy o Overe boli pouiita vyiuCne na OCel stanovery zmluvou 
0 Overe; 

(k) V pripade kontokorentnaho Overu novypovedaf zmiuvu o vedeni Be inaho OCtu izavretO s Veritefom ani inak nezruSif Beiny OCet 
vedeny u Veritefa pred Opiny m splatentn zavazkov vypiy vajOcich z o zmluvy o Overe; 

(I) preukazaf Veritefcvi zaplatenie poistnaho z a nehnutefny majetok - stavby, ku ktoramu bob zriadena za io ina pravo na zabezpeCenie 
pohfad^ok Veritefa v sOvisbstis touto zmluvou o Overe, bez ohfadu na to, Ci je z a b i c o m Dlinik alebo akakofvek ina tretia osoba, a to 
po prvykrat ku drtu uzavretia znrluvy o z r iaden lzab inaho prava a nasledne pnavidelne ku drtu splatnosti poistnaho, najmenej vSakraz 
roCne, priCom v pripade, i e z a b i c a nezaplati poistna riadne a vCas alebo s a dopusti inaho poruSenia prisluSnej poistnej zmluvy, 
Veritef ma pravo, nie vSak povinnosf, vo vlastnom mene a na OCet z a b i c u vykonaf vSetky kroky smerujOce k odstraneniu por i ienia 
povinnostizaioicu ako poistenaho alebo poistnlka, vratanezaplatenia akahokofvek poistnaho dKnaho podfa prisluSnej poistnej zmluvy; 

(m) umoinif Veritefovi najeho poiladanie pristup k informaciarn, vratane pristupu k dokumentom, pristup do priestorcv a k akamukofvek 
majetku Dlinlka (najma kzasobam, avSak bez obmedzenia na zasol^y), aka bude Veritef poiadovaf z a OCebm preverenia pinenia 
povinnosti D l i nka podfa zmluvy o Overe a kaidaho s rtou sOvisiaceho dokumentu a pravdivosti a spravnosti informacif predbienych 
Veritefovi; 

(n) V pripade, i e zmluva o Overe je povinne zverejrtcwanou zmluvou podfa zakona 211/2000 Zz. o sk>bode informacii v znenI neskorSbh 
predpisov (cfaiej len Zakon o stobode informaciO, je D l i nk povinny zverejnif zakonnym spCsobom tOto zmiuvu o li/ere, ako aj jej 
neskorSie uzavreta dodatky, a nasledne je povinny' udriiavaf zmiuvu o Overe a jej prlpadna dodatky takto zverejnena po dobu do 
Opinaho zaniku vSetkych zavazkov zo zmluvy o Overe, najmenej vSak poCas piatich rokcv od nadobudnutia jej OCinnosti podfa zakona. 
Povinnosf podfa predchadzajOcej vety ma Dlinik l i e i pri kaidej z tych sOvisiacbh zmlOv a dohCd, v ktoiych sa tato zmluva o Overe 
uvadza ako zabezpeCena pohfadavka; 

(o) V pripade, i e ruCitefska listina atebo iny dokument, podfa ktoraho RuCitef prevzal svoje povinnosti v sOvistosti s touto zmluvou o Overe 
(datej ten RuCiteRska fstha), je povinne zverejrtovanou zmluvou podfa Zakona o slobode irformacil, je Dlinik povinny zabezpeCif, 
aby kaidy takyto RuCitef zverejnil zakonnym spdsobom RuCitefskO listinu, ako aj vSetky tte sOvisiace zmluvy a dohody, v ktorych sa 
takato RuCttefska listina uvadza ako zabezpeCena pohfadavka, priCom Dlinik je povinny zabezpeCif, aby zverejnena dokumenty os tali 
takto zverejnena po dobu do Opinaho zaniku vSetkych zavazkov z takejto RuCitefskej listiny, najmenej vSak poCas piatich rokov od 
nadobudnutia OCinnosti RuCitefskej listiny podfa zakona; 

(p) V pripade, i e Over podfa tejto zmluvy o Overe bol zabezpeCery zato i r^m pravom, ktora boto registrowana v prisluSnom registri 
zato i rych prav, je D l ink povinny zabezpeCif po zaniku zaregistrovanaho zatoinaho pnava aj jeho vymaz v prisluSnom registri 
zato inych prav; 

(q) V pr^ade, i e D l ink s a v zmluve o Overe atebo v pritohe Specifcka podnntenky Overu zaviazal dodfi iavaffinanCna kovenanty, ktora sO 
popbana vzorcom, priCom vo vzonci je uvedeny slovny popb ukazovatefa a ttei Cbia riadku z prbluSnaho tIaCiva finanCnaho vykazu 
schvatenom Mnisterstvom financil S R v ktorom je ukazovatef uvedeny, sazmluvna strany dohodii, i e v pr^jade, i e ak bude neskCr po 
uzavreti zmluvy o Overe posucfeovanyfinanCni^ ukazovatef uvadzany v inomCbte riadku, rozhodujuci pre jeho posOdente je vyznamovo 
zhodny sbvny popb ukazovatefa v prbluSnomtlaCive schvatenomMinisterstvomfinancilSR a nte zmenena Cblo riadku. 
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10. PoruSeniezmluvvo uvere 

Ka i da z nasledujucichskuto6no6tisa pova iu jeza Pripad poruSenia zmluvy bez ohfadu na to, Cijej nastanie mohli Dlinik alebo ina osoba 
ovplyvnif: 

(a) Dlinik nezaplati Ciastku d l inu podfa zmluvy o Overe alebo inaho sOvisiaceho dokumentu v deft jej splatnosti spflsobom vy iadcvarVm 
V takom dokumente; 

(b) lainik nedodr i i akOkofvek povinnosf vy ply vajOcuzo zrrtuvy o Overe alebo inaho suvs iaceho dokumentu; 
(c) ktorakofvek z vyhlaseni, ktora bote urobena alebo ktora sa povaiovato z a zopakovana D l i nkom v zmluve o Overe alebo ktoromkofvek 

inom sOvisiacom alebo Dlinlkom predtoienom dokumente (vratane iiadosti Dlinlka, na zaklade ktorej bola zmluva o uvere uzavreta), 
boto nepravdivav deft, kedy boto urobena alebo v deft, kedy s a povaiovato z a zopakovana; 

(d) akakofvek Ciastka dihu Dlinlka nie je zaplatena v deft jej splatnosti, alebo s a stane predCasne splatnou alebo splatnou na prva 
poiiadanie veritefa - tretej osoby, alebo Veritefa v pripade Ciastky dfcnej podfa akahokofvek inaho dokumentu uzavretaho medzi 
Veritefom a Dlinlkom (vratane akychkofvek inych zmlOv o Overe alebo s nimi sOvisiacbh dokumentov), alebo hrozi, i e sa tak stane 
V dCsiedku poruSenia povinnosti prisluSnej osoby; 

(e) Dlinik sa stane atebo mCie byf povaiovary z a platobne neschopnaho atebo predfeenaho pre OCely akahokofvek pravneho prec^jisu, 
ktory s a na neho vzfahuje; 

(f) Dlinik vyhiasi atebo uzna voCi ktoramukofvek svojmu veritefcvi atebo akejkofvek inej osobe svoju neschopnosf spiacaf svoje d l i n a 
Ciastky v Case ich splatnosti; 

(g) Dlinik zaCnerokovantes viacery mi veritef mi o akejkofvek reStrukturalizacii atebo zmene splatnosti svojho dIhu; 
(h) Dlinik atebo akakofvek ina osoba poda navrh na vyhiasente konkurzu na majetok Dlinlka, na reStrukturalizaciu atebo na zaCatte inaho 

podobnaho konania voCi Dlinlkovi v akejkofvek krajine, to vSetko z a predpokladu, i e vyhiasente konkurzu na majetok D l inka , 
reStrukturalizacia atebo zaCatte inaho obdobnaho konania voCi Dlinlkovi je pravne moina; 

(i) dCjde k navrhu nazasadnulte Statutarneho atebo inaho organu Dlinlka (atebo k jeho rcehodovaniu per rollam), ak t a l ^ organ Dlinlka 
existuje, z a OCetom prerokcvania navrhu na podante navrhu na vyhiasente konkurzu, na reStrukturalizaciu, na likvidaciu atebo na 
zruSentebezlikvkiacte; 

(j) voCi Dlinlkovi bude podany navrh na exekOciu, vykon rozhodnutia atebo na podobna konante, ktoraho OCelom je nOteny vykon 
pravoplatnaho rozhodnutia; 

(k) Dlinik prestane vykonavaf atebo nastali okolnosti (vratane zameru prisluSnej osoby), ktora mOiu smerovaf k zastaveniu vykonavania, 
jeho hiavnahopredmetu podnikatefskej Cinnostiv pripade, ak je D l i nk podnikatefom; 

(I) pinente povinnosti Veritefa atebo D l i nka podfa zmluvy o Overe atebo ktorahokofvek inaho sOvisiaceho dokumentu je v rozpore alebo 
sadostanedo rozporu s pravnymi predpismi atebo to prisluSna osobatvrdi; 

(m) Dlinik spochybnl platnosf zmluvy o iVere atebo inaho sOvisiaceho dokumentu z akychkofvek dCvodov, atebo prejavi svoj Omysel 
odstOpif od takahoto dokumentu atebo ho vypovedaf; 

(n) V pripade, ak je Dlinik obchodnou spoloCnosfou a jednou atebo viacerymi navzajom sOvisiacimi atebo nesOvisiacimi transakciami 
dfijde oproti stavu cznairenamu Veritefovi pred uzatvorenim zniuvy o Overe ku zmene vlastntotva podtelu na zakladnom iman I a/atebo 
hiasovactoh pravach D l inka vo vySke viae ako je percentuainy podtel urCeny v zmluve o Overe atebo v pritohe zniuvy o Overe 
Specifbka podmtenky Overu a ak taky podtel nte je urCeny, k akejkofvek zmene viastntoh/a podtelu na zakladnom imani a/atebo 
hiasovactoh pravach Dlinlka, okrem pripadu, ak s tym Veritef vopred pisomne suhlasf; 

(o) ktorakofvekOviadana osoba Dlinlka (v pripade, ak ma D l i n k aspoft jednu Oviadanuosobu) prestanebyf jeho Oviadanouosobou; 
(p) nastane skutoCnosf atebo viae navzajom sOvisiacbh atebo aj nesOvisiacbh skutoCnosti, ktora podfa oddvodnenaho nazoru Veritefa 

budO maf pravdepodobne Podstatny nepriaznivy dopad na D l inka; 
(q) V pripade, ak boto v prospech Veritefa zriadena akakofvek zato ina pravo v suvslosti sozmluvou o Overe atebo ak^mkofvek sOvisiacim 

dokumentom, d6jde kzn i i en iu hodnoty predmetu takaho zatoinaho prava oproti hodnote akceptovanej Veritefom v Case zriadenia 
zatoinaho p r ^ a , atebo taka zato ina pravo po jeho zriadeni nevznikne, atebo sazabezpeCente zavazkov podfa zmluvy o Overe atebo 
akahokofvek sOvisiaceho dokumentu stane podfa odOvodnenaho nazoru Veritefa nedostatoCna, a D l i n k taka zabezpeCente nedoplnl 
spCsoboma v tehote urCenej vo vyzveVeritera; 

(r) V pripade, ak je D l i n k sanxsspravrym krajom (vySSIm Ozemnym celkom), a Statna pokladnica v znyste prisluSnych pravnych 
predpiscv neodsOhlasi platbu akejkofvek Ciastky, ktora ma byf zaplatena D l inkom podfa zmluvy o Overe atebo inaho s ftou 
sOvisiaceho dokumentu; 

(s) V pripade, ak pohfadavka, ktora je zabezpeCena Co aj ten CiastoCne, za i c inym pravom k tomu istamu zatohu atebo jeho Casti, ako je 
zabezpeCena pohfadavka Veritefa z tejto zmluvy o Overe; nte je zaplatena v deft jej splatncsti, atebo s a stane predCasne splatnou 
atebo splatnou na prva poiiadante veritef a - tretej osoby, atebo Veritefa v pripade Ciastky dl inej podfa akahokofvek inaho dokumentu 
uzavretaho medzi Veritefom a D l i nkom (vratane akychkofvek inych zniOv o Overe atebo s nini sOvisiacich dokumentov), atebo hrcei, 
i e s a t a k stane vdCstedku poruSenia povinnosti prisluSnej osoby; 

(t) Veritef nadobudol odCvodnena podozrente, i e konante 
a. Dlinlka, atebo 
b. D l inkovych Oviadanych atebo OviadajOcich osdb, atebo 
c. osCbposkytujOcich zabezpeCente zavazkov D l i nka zo zmluvy 0 Overe, atebo 
d. osOb opravnenych konaf z a Dl inka, atebo z a jeho Oviadana atebo OviadajOce osoby, atebo 
e. osCb opravnenych konaf z a osoby poskytujucezabezpeCente zavazkov [Dtinkazo zmluvy o Overe, 

odporuje pravnym predpisom atebo ich obchadza, atebo je v roepore s dobrymi mravni atebo so zasadami poctivaho obchodnaho 
styku. 

11. Odplatv podfacennikaa nahradvvvdavkov 

Okrem poplatkov, ktora je Dlinik povinny zaplatif Veritefo/i podfa ich osobitnej vzajomnej dohody sa D l i n k zavazuje platif Veritefovi 
odplaty a poplatky uvedena v Cennku Veritefa, (a) v Ciastkach uvedenych v Cennku Verrtefa, (b) v Case splatnosti tak, ako je uvedena 
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niiSie, (c) v pripade platby inak ako zapoCitanfm'inkasomz Be2n6ho uCtu, s uvedenim kon5tantn6ho symbolu ako je uveden6 v Ctenku 17, 
niiSie, to v ietko pokiaf nie je v zmluve o Overe, alebo v priohe zmluvy o uvere Specificke podmienky Overu, uvedena Inak: 

(a) odplatu za dojednanie zdvSzku (izavretie zmluvy o Overe)/poplatok za poskytnutie Overu - v dei^ leavretia zmluvy o Overe, ale 
najneskdr v tretl pracovny deft nasledujOci po dni uzavretia zmluvy o Overe, prEom v pripade, te zmluva o Overe je povinne 
zverejfiovanou zmluvou podfa zakona o stobode informacii, odplata je splatna v dei\^ mal Veritef preukazana nadobudnutie 
OCinnosti zmluvy o Overe, ale najneskdr v tretl praccvny defi nasledujOci po dni preukazania nadobudnutia udinnosti zmluvy o Overe; 
a poplatok z a poskytnutie Overu (v pripade ProfihypoOveru) - najneskdr v defl, kedy dochacfea pivyl«-at k poskytnutiu pertainych 
prostriedkov z Overu; 

(b) odplatu za rezen/ovanle neposlytnut^ch pertainych prostriedkov (zav£tkova pro/izla) pri komerdnych Overoch v EUR a cudzej mene 
(termlnovany, revolvingovy, kontokorentny Over) - mesadne, v2dy v posledny pracovny dert katendarneho mesiaca, za ktory sa odplata 
plati, pridom odplata sa plati z a tO dobu podas ktorej sO splnena vSetky podmienky na to, aby bol Dlinik opravneny i iadat 
o poskytnutie pertairr^ch prostriedkov, t.j. najma po tom, ako Veritef potvrdil splnenie OdWadacfch podmienok, pokiaf boli Odkladacie 
podmienky dohodnuta; 

(c) odplatu za navySenie objemu uveru - v deft izavretia dodatku k zmluve o uvere, ktorym s a zvySuje suma Overu, najneskdr v tretl 
pracovny dert nasledujOci po dni uzavretia tohto dodatku;, 

(d) odplatu za protongaciu spiatky Overu z podnetu klienta - v dert uzavretia prlsluSnaho dodatku k zmluve o Overe, najneskdr v treti 
pracovny dert nasledujOci po dni uzavretia tohto dodatku; 

(e) odplatu z a predCasna splatenie termlnovanaho uveru alebo jeho Casti - v deft predCasnaho splatenia termlnovanaho Overu alebo jeho 
Casti, najneskdr v p i a ^ pracovny dert kalendameho mesiaca nastedujuceho po katendarnom mesiaci, v ktorom bol predCasne splateny 
termlnovany Over alebo jeho Casf, 

(f) odplatu z a skratenie koneCnej splatnosti kontokorentnaho alebo revolvingovaho uveru dodatkom k zmluve - v dert uzavretia dodatku k 
zmluve o Overe, ktory m sa skratila koneCna splatnosti Overu, najneskdr v tretl pracovny dert nasledujOci po dni uzavretia tohto dodatku, 

(g) odplatu za poslytnutie konsolklaCnaho (ueru v rdmci reStrukturalizacie - z podnetu klienta - v dert uzavretia zmluvy o Overe, 
najneskdr v tretl pracovny dert nastedujOci po dni uzavretia tejto zmluvy, priCom v prfpade, i e z m l u v a o Overe je povinne zverejrtwanou 
zmluvou podfa Zakona o stobode informacii, odplata je splatna v dert kedy mal veritef preukazana nadobudnutie uCinnosti zmluvy 
o Overe, ale najneskdr v tretl pracovny dert nasledujOci po dni preukazania nadobudnutia OCinnosti zmluvy o Overe; 

(h) odplatu z a zabezpeCenie proteslu zmenky - v deft vykonania proteslu zmenky, najneskdr v lehote uvedenej vo vyzve Veritefa na 
zaplatenie odplaty; 

(i) odplatu z a vedenie Overovaho OCtu - mesaCne v i dy v 25. dert katendarneho mesiaca, pridom ak tento dert pripadne na sobotu, nedefu 
alebo sviatok, vtedy v najbliiSI predchadzajOci pracovny dert, (v pripade Profihypo Overu je poplatok splatny v dert splatnosti mesaCnej 
spiatky Overu) 

(j) odplatu z a zmenu/doplnenie zmluvy o Overe z podnetu klienta dodatkom, ako aj zmeny v dokumentoch sOvisiactoh so zmluvou o Overe 
- V dert uzavretia prlsluSnaho dodatku k zmluve o uvereA/ dert vykonania zmeny v dokumentoch sOvisiacich so zmluvou o Overe, 
najneskdr V tretl pracovny dert nastedujOci po dni uzavretia tohto dodatku/dni vykonania znneny, 

(k) odplatu za zaslante kaidej upomtenky o nezaplatenf dl inej sunry, resp. o neplneni akejkofvek zmluvnej podmtenky - v dert odoslania 
upomienky. 

Dlinik bol v pinom rozsahu oboenameny s Cennkom Veritefa platnym v Case uzavretia zmluvy o Overe, Co potvrdzuje svojim podplsom na 
zmluve 0 Overe Dlinik vyslovne sOhlasI s tym, i e ka ida zmena v Cennlku Veritefa bude pre neho v cetom rozsahu zavazna jej vyvesenim 
V obchodnych prtestoroch Veritefa, ako keby svoj sOhlas s takou zmenou vyjadril vystovne. V pripade rozporu medzi ustanoveniami 
Cennlka Veritefa a pritohy Specftoka podmtenky Overu je rozhodujOce to, Co je uvedena v pritohe Specif toka podmtenky Overu. Okrem toho 
sa Dlinik zavazuje zaplatili Veritefovi nahradu vSetl^ch OCelne a preukazatefne vynatoienych vydavkov, ktora Veritefovi vzniknu 
V sOvistosti s uplatrtovanhi jeho narokov zo zmluvy o Overe. 

12. S rubodSkodnen Ia 

Dtinik dava Verttefovi sfub odSkodnenia a zavazuje sa, i e nahradi Veritefcwi na jeho poiiadante (a) Skodu, ktora mu vznikne z toho, i e 
Veritef uzavrel zmiuvu o Overe a s rtou sOvisiace dokumenty, a (b) vSetky naklady, ktora Veritef udelne a preukazatefne vynatoii 
V sOvistosti so zmluvou o Overe a s rtou sOvisiacimi dokumentmi v ddsledku prijatia atebo zmeny akychkofvek pravnych predpisov atebo 
opatreni, nariadeni atebo rozhodnuti akahokofvek organu dohfadu nad Veritefom atebo zmeny v bh interpretacii atebo aplikacii po dni 
uzavretia zmluvy o Overe, vratane akychkofvek povinny ch nakladov, rezerv atebo poiiadavtek na kapitatovO primeranosf. 

Pre OCely sfubu odSkodnenia D l ink potvrdzuje Veritefovi, i e na zaklade svojej i iadosti ho poiiadal, aby s D l inkom uzavrel zmiuvu 
o Overe a s rtou sOvisiace dokumenty, k Comu Veritef nebol povinny. 

13. Zmenastrin 

Dlinik nemdie postOpit ani prevtesf i iadne z prav, ktora mu vyplyvajO zo zmluvy o Overe atebo z dokumentu s rtou sOvisiaceho ani 
prevtest i iadnu povinnost, ktora mu vypiyva zo zmluvy o uvere atet>o z dokumentu s ftou sOvisiaceho, na i iadnu inO osobu s vynimkou 
pripadu, ak k tomu dal Veritef predchacfeajOci pisomny sOhlas. Pre OCely ustanovenia § 151d ObCianskeho zakonnka sO vSet l^ prava 
Dlinlka vypiyvajOcezo zmluvy o Overe atebo z dokumentu s rtou sOvisiaceho neprevoditefna. 
Dlinik vystovne sOhlasI s tynn, i e Veritef mdie kedykofvek a bez jeho dalSteho sOhlasu postOpIt; atebo prevtest^ ktorakofvek z Veritefovych 
prav (vratane ktorejkofvek z jeho pohfadavok) vypiyvajOce zo zmluvy o Overe atebo z dokumentu s rtou sOvisiaceho a kedykofvek prevtest 
ktorOkofvek povinnostf, ktora mu vypiyva zo zmluvy o Overe atebo z dokumentu s rtou sOvisiaceho, na inO osobu. 
Dlinik vystovne sOhlasI s tym, i e Veritef mdie kedyko^ek a bez dalSteho sOhlasu Dlinlka pouiit; ktorakofvek z Veritef ovych prav (vratane 
ktorejkofvekz jeho pohfadavol^ vyplyvajucbh zo zmluvy o Overe atebo z dokumentu s rtou suvs iaceho ako zabezpeCente zavazku Veritefa. 
Dlinik datej vy skvne sOhlasI s kaidou zmenou v osobe opravnenej zo zmluvy o Overe atebo z dokumentu s rtou sOvisiaceho, ku ktorej by 
doStov ddstedku uplatnenia prav z takahoto zabezpeCenia. 
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Zmena v osobe Veritefa alebo nadobudnutie ktorahokofvek prava alebo pcwinnosti zo zmluvy o uvere alebo z dokumentu s rtou 
suvs iaceho bude voCi Dlinlkovi uCinna momentom dorudenia oznamenia o tejto zmene Dlinlkovi Veritefom alebo momentom preukazania 
takej zmeny Dlinlkovi inou osobou, podfa toho, ktory moment nastane skflr. Zmena v osobe Veritefa ani nadobudnutie ktorahokofvek 
prava alebo povinnosti zo zmluvy o uvere alebo z dokumentu s hou sOvisiaceho od Veritefa, ku ktorej ddjde v sOlade s vySSie uvedenym 
nevyiaduje uzavretie i iadneho dodatku k i iadnemu dokumentu. 

14. Dorueovanie 

Akakofvek oznamenie alebo ina famaina koreSpondencia, sOvisiace so zmluvou o uvere alebo inym s ftou sOvisiacim dokumentom (a) 
musia byt realizovana v pisomnej forme, za ktorO s a nepovaiuje fax, e-mail ani ina elektronicka komunikacia, a (b) budO povaiovana z a 
doruCena (1) vdeft doruCenia zasielky, ak bola zasielka doruCena osobne alebo kuriarnou sluibou, alebo (2) v deft doruCenia zasielky, 
najneskSr vSak o 10:00 hod. tretl pracovrt/ deft nasledujOci po dni podania zasielky, ak bola zasielka poslana poStou, a to na adresu sidia 
alebo miesta podnikania prisluSnej zmluvnej strany uvedenu v zahlavl zmluvy o Overe, alebo ina adresy, ktorasi zmluvna strany navzajom 
oznamia podfa tohto Cianku. 

15. Bankova talomstvo a mlCanHvosf 

Veritef je viazany ustanoveniami pravnych predpisov zabezpeCujOcich ochranu bankovaho tajomsh/a a opravneny vyui i t kaidO vynimku 
poskytnutO tymito predpismi. D l ink dava Veritefwi vyslcwry sOhlas s poskytnutfrn informacii h/oriacich predmet bankovaho tajomstva, 
ktora sa ho tykajO (vratane k6pie zmluvy o Overe a ka idaho s ftou sOvisiacKh dokumentov): 

(a) odbornym pcradcom Veritefa (vratane pravnych, OCtovnych, daftovych a inych poradcov), ktorl su bud viazani vSeobecnou 
profesionainou povinnosfou nnlCanlivosti alebo ak sa voCi Veritefovi zaviazali povinnostiou mICanlivosti; 

(b) pre OCely akahokofveksOdneho, rczhodcovskaho, spravneho alebo inaho konania, ktoraho je Veritef OCastnkom; 
(c) osobe, ktora s a na zaklade rokovania alebo inej komunikacie s Veritefom mCie stat opravnenou alebo pcwinnou zo zmluvy o Overe 

aletx) sftou suvislaceho dokumentu, a k s a takato osoba voCi Veritefovi zaviazala povinnosfou mICanlivosti; 
(d) osobe, ktora pre Veritefa spracOva data, ako aj subjektu, ktay je uvedeny na webovom s id le Veritefa v zozname sprostredkovatefov, 

ak s a takato osoba voCi Veritef ovi zaviazala povinnosfou mICanlivosti; 
(e) Veritefovej Oviadanej osobe, Veritefovej OviadajOcej osobe, osobe, vo vzfahu ku ktorej ma Veritefova OviadajOca osoba postavenie 

Oviadanej osoby alebo podobna postavenie a osobe, v ktorej ma Veritefova OviadajOca osoba postavenie OviadajOcej osoby alebo 
podobna postavenie; 

(f) pre OCe^ zverejnenia zmluvy o uvere a s ftou sOvisiacbh dokumentov v Obchodnom vestnku podfa § 5a ods.(6) Zakona oslobode 
informacii v pripade, ak podfa cit. zakona ide o povinnezverejftovanazmluvy; 

(g) akje poskytnutie informacie vy i adovanaod Veritefa pravnymi predpismi alebo je nevyhnutna na pinenie zmluvy o Overe. 

Dlinik s a zavSzuje zachcvaf mICanlivosf o vSetkych skutoCnostiach suvs iacich s uzavretlm zmluvy o Overe a s f tou suvlsiacich 
dokumentov s vynimkou nasledujOcich pripadov: 

(a) akje poskytnutie informacie vy i adovanaod D l inka pravnymi predpismi; 
(b) ak je informacia poskytnuta odbornym poradcom Dlinlka (vratane pravrych, OCtovnych, daftcvych a inych paadcov), ktorl sO bud 

viazani vSeobecnou profestonainou povinnosfou nr*5anlivosti alebo ak s a voCi DBnkovi zaviazali povinnosfou mICanlivosti; 
(c) pre OCely akahokofvek sudneho, rczhodcovskaho, spravneho alebo inaho konania, ktoraho je D l i n k uCastnkom; a 
(d) akje informacia poskytnuta s predchadzajOcimpbomnymsOhlasom Veritefa. 

16. ZapoCitaniez BeznahouCtu vedenahou Veritera 

(a) Dlinik vystovne sOhlasI s tym, i e Veritef mCie kedykofvek zapoCltaf svoju splatnO pohf adavku alebo jej Casf, ktorO ma voCi Dl inkovi 
na zaklade zmluvy o Overe alebo dokumentu s ftou sOvisiaceho proti akejkofvek pohfadavke, ktorO ma D l i nk voCi Veritefovi (vratane 
pohfadavky z akahokofvek OCtu vedenaho Veritefom), bez ohfadu na to, Ci je tato pohfadavka Dlinlka voCi Veritefovi v Case 
zapoCltania splatna atebo nte. A k sO zapoCltavana pohfadavky urCena v rCznych menach, Veritef je opravneny pre OCely zapoCltania 
prepoCltaf Ciastku ktorejkofvek pohfadavly do meny druhej pohfadavhy, prbom pouiije vymenny kurz devfea-nakup (v pripade ak je 
menou Overu euro) atebo vymenny kurz devfea-predaj (v pripade ak je menou Overu mena ina ako euro), ktory v Case prepoCitania 
be i ne poui lva pri svojtoh menovych obchodoch s ^mi istymi menami. V pripade zapoCltania medzi pohfadavkami v rOzrych menach, 
oboch odIiSnych od euro, pouiije Veritef prepoCet cez menu euro vymennym kurzom deviza nakup a nastedne vymenny kurz devlza 
predaj, ktory v Case prepoCitania be i ne pou i lva pri svojich menovych obchodoch s tymi istymi menami. 

(b) V pr|3ade, i e D l i nk ma vedeny Be iny OCet u Veritefa, D l i nk na tomto svojom Be inom OCte v Casesplatnosti akejkofvek Ciastky istiny, 
odplaty, Oroku atebo inaho prisluSenstva podfa zmluvy o Overe, zabezpeCI dostatok peftainych prostrtedkov na to, aby Veritef mohol 
vykonaf zapoCllante, a v takomto pripade Veritef zapoCltante vykona, priCom ak deft splatnosti akejkofvek Ciastly nte je Pracovnym 
dftom, Veritef vykona OCtovnO operaciu zapoCltania a i v najbliiSte nastedujOci Racovny deft (v pripade termlnovanaho atebo 
revok/ingovaho uveru) pripadne v najbliiSte predchadzajOci Pracovny deft (v pripade kontokorentnaho Overu), v idy vSak s valutou dfta 
splatnosti; tym nte je dotknuta pravo Veritefa domahaf sa zaplatenia dl inej Ciastky akymkofvek inym spCsoboiu 

(c) V pripade, ak v dobe kedykofvek poCnOc dftom splatnosti akejkofvek Ciastky Oroku, odplaty, atebo inaho prbluSensh/a, sOvisiacej 
s peftainymi prostrtedkami poskytnutymi ako kontokorentny Over, atebo akejkofvek Ciastky, ktorO je Veritef opravneny uCtovaf na 
farchu Beinaho OCtu vedenaho u Veritefa na zaklade akejkofvek inej dohody medzi Veritefom a [Dlinkom, nebude na Be inom OCte 
vedenom u Veritefa dostatok peftainych prostrtedkov na to, aby Veritef mohol vykonaf zapoCltante, Dlinik dava tymto Veritefovi pokyn, 
aby Veritef takOto splatnO a nezaplatenO Ciastku zaOCtoval na farchu Beinaho OCtu vedenaho u Veritefa, a t) aj v pripade, ak by po 
zaOCtovani Ciastka zapornaho zostatku na Be inom OCte prevySila limil cekovej vySky kontokorentnaho Overu pre prisluSna obdobte 
stanovena V zmluve o Overe atebo uvedenomv prflohe zmluvy o Overe Specricka podmtenky Overu. A k j e takato splatna a nezaplatena 
Ciastka urCena v inej mene ako je mena, v ktorej je vedeny Beiny OCet, Veritef je pre OCely zaOCtovania podfa predchadzajOcej vety 
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opravneny vykonaf prepoCitanie podfa odseku (a) vySSie. Pre odstranenie akychkolVek poctybnostl, Dlinik vystovnesi lh las ls tym, ie 
zauatovanie akejkofvek splatnej a nezaplatenej Ciastly na Beiny oeet podfa tohto odseku je (i) v rozsahu limitu celkovej vy^ky 
kontokorentnaho Overu pre prisluSna obdobie stanovena v zmluve o Overe alebo v priohe zmluvy o Overe Sped i c ka podnienl^ Overu 
poskytnutim pertainych prostriedkov pocfa zmluvy o Overe, a (ii) v rozsahu, v akom zaOCtovana Ciastka prevySuje tento limit, 
nepovotonympreCerpanlm na Be inom OCte vedenom u Veritefa. 

17. SEPA i n ka s o z Beinaho u6tuvedenaho v ine i bankea in6 p latbv Dlinika naUverovv u6et 

(a) V pripade, i e D l ink nema vedeny Beiny OCet u Veritefa, zavazuje s a D l ink maf vedeny Beiny OCet v inej banke, za 
sOCasnaho splnenia vSetkych nasledovnych podmienok: 
(i) Be iny OCet DBnIka vedeny v inej banke je vedeny v takej banke, ktora je aktivivm prianym OCastnkom 

medzibankovaho platobnaho styku v ramci SEPA (Single Euro Payments Area) priestoru; 
(ii) Dtinik dal - a nezruSil - Mandat na inkaso v SEPA zo svojho Be inaho OCtu v inej banke, v prospech Veritefa, bez 

obmedzenia vySky inkasovanejsurrv, s ^pom platby opakujOcasa platba, a splnil vSetky ostatnapodmienky potrebna 
na to, afcy Veritef mohol vykonaf SEPA inkaso podfa tohto Cianku 17. V pripade neskorSej zmeny (neaktuainosti) 
ktorahokofvek z Odajov uvedenych v Mandate na inkaso v SEPA, je D l i n k povinny bezodkladne daf novy Mandat na 
inkaso v SEPA s aktuainymi Odajmi (napr. v pripade zmeny referencie Mandatu, zmeny Wentifikatora Veritefa ako 
prjemcu inkasa, v prjaade zmeny Cisia OCtu Dl inka, ktoraho s a Mandat tyka a pod.); 

(iii) Be iny OCet V inej banke je vedeny v mene EUR. 
(b) A k [>ink chce pre OCely tejto zmluvy o Overe zamenif Be iny OCet v inej banke z a iny Beiny OCet vedeny v inej banke, je 

opravneny tak urobif oznamenim doruCenym Veritefcvi aspofi 10 pracovr^ch dni vopred, prCom sa zavazuje zabezpeCif aj 
na aktuainom zmenenom Be inom OCte splnenie vSetkych podmienok uvedenych v tomto Cianku pSsm (a) vySSie, 

(c) Dlinik s a zavazuje maf na svojom Be inom OCte v inej banke dostatok pef ia inych prostriedkov na to, aby Veritef mohol 
vykonaf SEPA inkaso (i) za OCetom splatenia akejkofvek Ciastky iroku, Oroku z omeSkania, odplaty za rezervovanie 
neposkytnutych pertainych prostriedkov, oc^jlaty z a zaslanle kaidej upomienky o nezaplateni dl inej Ciastky, (ii) za OCetom 
vratenia poskytnutych pertainych prostriedkov (platby istiny), (iii) z a OCetom splatenia odplaty z a vedenie Overovaho OCtu 
podfa zmluvy o Overe, (iv) ako aj z a OCelom zaplatenia poistnaho z a poistenie schopnosti spiacaf Over spojena s rizikami 
kfOCovej osoby, podfa zmluvy o Overe, ak boto poistenie dojednana. Ak D l i n k tento zavazok splnil, Veritef vykona SEPA 
inkaso z a OCetom zaplatenia platleb uvedenych v predchadzajOcej vete, t/m vSak nie je dotknuta pravo Veritefa domahaf sa 
zaplatenia dl inej Ciastky al^mkofvek inym spdsobom Veritef a Dt ink sOhlasia s tym, i e pokiaf s a a i po torn, ako Veritef ku 
koncu mesiaca vySle pravdelnO poiiadavku na SEPA Inkaso konkratnej sunrv Orokov (urokov z omeSkania/ odplaty za 
rezervovanie neposkytnutych pertainych prostriedkov), zmeni vySka urokovej sadzby alebo suny dlinej istiny (ako Odajov 
rozhodnych pre vypoCet Orokov/ urokov z omeSkania/ odplaty z a rezewcvanie neposkytnu^ch pertairr/ch prostriedkov), 
prlpadna nezrovnatasti (vzniknuta vzhfadom na nevyhnutny Cascvy odstup medzi zaCiatkom a ukonCenlm Okonu SEPA 
inkasa pri konkratnej platbe), Veritef vysporiada pri najbliiSej spiatke Orokov/Orokov z omeSkania/odplaty z a rezervovanie 
neposl^tnutych pertainych prostriedkov. 

V pripade ak pertaina prostriedky podfa zmluvy o Overe budO prvykrat poskytnuta koncom kalendameho mesiaca, Veritef je 
opravnery inkascvaf prvO platbu Oroku/odplaty z a rezen/ovanie neposlytnu^ch pert, prostriedkcw) SEPA inkasom, 
pripadne aj na konci najbliiSie nastodujOceho kalendameho mesiaca. 

(d) Ostatna pertaina z a v ^ k y Dlinlka zo zmluvy o uvere s a D l ink zavazuje platif v prospech iJvercvaho OCtu s nasledovnou 
kientif ikactou platby takto: 
(i) odplatu za dojednanie z ^ a z k u (uzavretie zmluvy o Overe)/poplatok z a poskytnutie Overu - s odporOCanym 

oznaCenIm platby konStantnymsymbotom 0858; 
(ii) odplatu za poskytnutie konsoltoaCnaho Overu v ranxi reStrukturalizacie (z podnetu Dl inka) - s odporOCarr^m 

oznaCenIm platby konStantnymsymbotom 0858; 
(iii) vSet l^ ostatna odplaty (napr. oc^latu za navySenie objemu Overu, odplatu z a protongaciu spiatky Overu z poctietu 

klienta, odplatu z a predCasna splatenie ternlnovanaho Overu alebo jeho Casti, odplatu z a skratenie koneCnej 
splatnosti revoK/ingcvaho Overu dodatkom k zmluve, odplatu z a zmenu/doplnenie zmluvy o Overe z podnetu klienta 
dodatkom, odplatu z a zmeny v dokumentoch sOvisiactoh so zmluvou o Overe - s odpauCanym oznaCenIm platby 
konStantnymsymbotom 0898. 

(e) Ostatna pertaina zavSzky Dlinlka z o zrrtuvy o uvere v pr^ade FVofihypoOvem, t.j. poplatok z a poslytnutie Overu, ako aj 
vSetly ostatna odplaty (napr. odplatu z a predCasna splatenie termlnovanaho Overu alebo jeho Casti, odplatu za 
zmenu/doplnenie zmluvy o Overe z podnetu klienta dodatkom, odplatu z a zmeny v dokumentoch sOvisiacteh so zmluvou 
o Overe,) s a D l ink zavazuje v pripade ProfihypoOveru platif v prospech OCtu Cislo SK63 0200 0000 0011 9698 7058, 
s kientif ikactou platby variabilnym symbotom, ktory je uvedeny v Cianku«. zmluvy o Overe a Speciftokymsymbotom 10). 

(f) A k je akakofvek platba sOvisiaca so zrrtuvou o uvere vykonana platbou z banly v niektorej z krajin zapojenej do SEPA, je 
Dlinfk povinny uviesf variabilny symbol platby (dalej aj VS) a Specifbky symbol platby (datoj aj SS) do pofa .Referenda 
platitefa/Originator's Reference", vStruktOre "/VS[N10]/SS[N10]", priCom N10 znamena Ciselny Odaj s desiatimi znakmi. V 
pripade, ak tato banka nespristupnl pole ..Referenda platitefa/Originator's Reference", je D l i nk povinny vyplnlf V S a SS v 
p o l l " Referenda prjemcu/Rerrtttance informatton". A k D l i n k nebude identifikovaf platbu uvederym spflsobom, platbu 
Veritef vrati vo vySke znBenej o poplatky tejto banly. V pripade platieb vykonavariych z banky z krajiny nezapojenej do 
SEPA, je D l i n k povinny uviesf V S a S S a k o „Referenciu prjemcu/Remittance information" v StruktOre 
("/VS[N10]/SS[N10]"), priCom N10 znamena Ciselny Odaj s desiatimi znakmi. 

(g) Ak je akakofvek platba sOvisiaca so zmluvou o Overe vykonana platbou z banly v niektorej z krajin zapojenej do SEPA, 
Veritef odponJCa, aby D l i n k uvadzal konStantny symbol (dalej aj KS) v pc)li .Referenda platftefa/Originator's Reference", 
V odporOCanej StruktOre (naprBclad "/KS[N4]"), prtoom N4 znamena Ciselny Odaj so Styrrrt znakmi. V pripade, ak tato banka 
nespristupnl pre D l inka pote ..Referenda platitefa/Originator's Reference", Veritef odpaOCa vyplnlf KS v po l i " Referenda 
priemcu/Remittance information". V pripade platieb vykonavanych z krajin nezapojenych do SEPA, Veritef odporOCa 
uvadzaf KS ako ..Referenciu pr|emcu/Remittance information" v StruktOre (naprklad "/KS[N4]"), priCom N4 znamena Ciselny 
Odaj soStyrmi znakmi. 

10/11 VUB je eienom skupiny IiSrrES4 @ SJf»NB4OL0 



mo VUB BANKA 
VUB, a.s,, Mlynske nivy 1, 829 90 Bratislava 25 
Obch, reg,: Okresny sud Bratislava 1 
Oddiel: Sa, VIozka c, 341« , iCO; 31320155, vub,sk V§eobecn6 obchodn6 podmienky pre livery zo dha 1.2.2014 

18. Oddeliternosf ustanoveni a d-alSie ubezoedenia 

Jednotliva ustanovenia zmluvy o Overe a kaidaho dokumentu s ftou sOvisiaceho sO vymahatefna nezaviste od seba a neplatnosf 
ktorahoko^ek z nich nebude mat i i aden vp^v na platnosf ostatr^ch ustanoveni, s vjnimkou pripadov, kedy je z dCwodu d6leiitosti povahy 
atobo inej okolnosti tykajOcej s a takahoto neplatnaho ustanovenia zrejma, i e dana ustanovenie nemdie byf oddelena od ostatnych 
prisluSnych ustanoveni. 

V pripade, i e niektora z uvedenych ustanoveni bude neplatna, pridom jeho neplatnosf bude spdsobena niektorou jeho dasfou, bude dana 
ustanovenie platif tak, ako keby bola predmetna dasf vypustena a Veritef aj IDIinlk sa zavazujO zabezpeCif uskutoCnenie vSetkych krokov 
potrebnych z a tym OCetom, aby boli v dotknutom ustanoveni urobena taka zmeny, aby boto dotknuta ustanovenie platna a aby malo Co 
najviac podobna OCinky ako pdvodna znenie dotknutaho ustanovenia. 

Dlinik potvrdzuje Veritefcvi a Veritef potvrdzuje DKnIkovi, i e uzavrel znnluvu o Overe a kaidy s hou sOvisiaci dokument s pinym 
pochopenlmjeho podmienok a i e druha zmluvna strana v ramci rokovani o zmluve o Overe ani inaho s ftou sOvisiaceho dokumentu ani pri 
jeho uzavreti neprevzala na seba i iaden zavazok voCi druhej zmluvnej strane, ktory by nebol vyslovne uvedeny v zmluve o Overe atebo 
ktory by nevypiyvalzo zakona. 

V pr|»ade, i e zmluva o Overe je vzmyste Zakona o stobode informacii C. 211/2000 Z.z. v znenI neskorSfch predpiscv povinne 
zverejftovanou zmluvou, je Dlinik uzrozumeny s t/m, i e v sOlade s ustanovenim § 47a ObCianskeho zakonnlka mdie takato zmluva 
nadobudnOf OCinnosf najskdr v deft nastedujOci po dni jej zverejnenia, a to bez ohfadu na splnente odkladacfch podmtenok a aj ketf s a 
zmluvna strany dohodii inak. Nadobudnutte OCinnosti podfa predchadzajOcej vety s a ty ka aj dodatku k zmluve o Overe. 

19. Zmenvzmluvvo uvereaVSeobecnvchobchodnvch podmtenok pre uverv 

Zmeny a doplnky zmluvy o Overe mdiu byf uskutodnena ten formou plsomnaho dodatku podpisanaho Veritefom a Dl inkom. Ak nte je 
dohodnuta medzi Veritefom a D l i nkom inak, zmeny VSeobecnych obchodnych podmtenok pre Overy sa vzfahujO ten na zmluvy o Overe 
uzavreta po dni udinnosti prisluSnej zmeny. 

20. Rozhodna pravoarozhodcovskadohoda 

Zmluva 0 Overe s a riadi p r^nymi predpismi Stovenskej republiky s tym, i e Veritef a Dt ink s a dohodii, i e pouiltte akahokofvek 
ustancwenia ktorahokofvek pravneho predpisu Stovenskej republiky, ktora nte je kogentna, je vyskvne vyIOCena v rozsahu, v ktorom by 
jeho pouiltte nwhto menif (Ci u i Opine atebo CiastoCne) vyznam, OCel atebo interpretaciu ktorahokofvek ustanovenia zmluvy o Overe. 
Okrem toho s a Veritef a D l ink dohodii, i e ustanovenia § 361, § 500, § 503 ods.3, § 506 a § 507 Obchodnaho zakonnka s a na zmiuvu 
0 Overe nepouiijO. Pre odstranente pochybnosti, Veritef ma zachovana vSetky dalSte prava, ktora mu vypiyvajO z pravnych predpisov. 

Akykofvek spor, narok atebo rozpa vzniknuty zo zmluvy o Overe atebo v sOvislosti s ftou (vratane vSetl^ch otazok tykajOctoh sa jej 
existencte, platnosti atebo ukonCenia) rozhodne v rozhodcovskomkonani Staiy rozhodcovsky sOd Stovenskej bankovej asociacte. 
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Zmluva o terminovanom uvere d. 1557/2015AJZ 

Priioha 

Odkladacie podmienky 

Dlznik 

P i somne potv rden ie v y s t a v e n e a podp i s ane h l a v n y m kon t ro l o rom D lzn ika , k t o r ym potv rdzuje 

dodrzanie podmienok pre prijatie nav ra tnych zdrojov f i nancovan i a D l z n i k o m pod l ' a p r i s l u s n y c h 

u s t a n o v e n i § 17 zakona c. 583/2004 Z.z. v znen i ne sko r s i ch p redp i sov , v o forme a s o b s a h o m 

akceptovate l ' nymi pre Veritel 'a. 

Or i g ina l d o h o d y o v y p l i i o v a c o m prave k b lankozmenke uzavretej medzi D l z n i k o m a Ver i te l 'om, riadne 

podp i sane j jej zmluvnymi stranami, v o forme a s o b s a h o m akceptovate l ' nymi pre Ver i te l ' a , ako aj 

p i somne po tv rden ie D lzn ika alebo U i a d u v l ady Stovenskej republ iky o zverejnen i tejto d o h o d y 

V su lade so z a konom c i s lo 211/2000 Z.z. v znen i neskor§ ich p redp i sov , v o forme a s o b s a h o m 

akceptovate l ' nymi pre Veritel 'a . 

V l a s t na b lankozmenka v y s t a v e n a D l z n i k om v su lade s d o h o d o u o v y p l i i o v a c o m prave k b lankozmenke 

pod l ' a predchadzajuceho b o d u , v o forme, poCte a s o b s a h o m akceptovate l ' nymi pre Veritel 'a. 

Dais ie odkladacie podmienky 

Dokument , preukazuj i i c i suhlas obecneho zastup i te l ' s tva s pr i jat im l i v e ru pod l ' a tejto zm luv y l i vere, 

najma pok ia l ' ide o v y s k u a l iCel l i v e ru , v o forme a s o b s a h o m a k c e p t o v a t e r n y m i pre Ver itel 'a. 

O s vedcen i e miestnej vo lebnej komis ie o z vo l en i do funkc ie s tarostu obce . 

V yp i s z uznesen ia obecneho zas tup i te l ' s tva o z lozeni s l ' ubu starostu obce . 

P i somne potv rden ie D l zn i ka alebo l i r adu v l ady Stovenskej republ iky o zverejnen i tejto zmluvy o l ivere 
v su lade so z a k o n o m 6islo 211/2000 Z.z. v znen i ne sko r s i ch p redp i sov , v o forme a s o b s a h o m 
akceptovate l ' nymi pre Veritel 'a. 

Dokument , preukazuj i ic i s i ih las o b e c n e h o zastup i te l ' s tva so zabezpecen im l i ve ru pod l ' a tejto zmluvy o 

l i vere, v o forme v y s t a v e n i a v las tnej b lankozmenky D l zn i ka a podp i s an i a d o h o d y o v y p l i i o v a c o m prave 

k b lankozmenke uzavretej medzi D l z n i k o m a Ver i te l 'om, v o forme a s o b s a h o m akceptovate l ' nymi pre 

Veritel 'a. 

Z m l u v a o N F P riadne uzatvorena zm luvnymi stranami, v o forme a s o b s a h o m akceptovate l ' nymi pre 
Veritel 'a. 
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Zmluva o terminovanom uvere c. 1557/2015/lJZ 

Priioha 

Vzor ziadosti o poskytnutie penaznych prostriedkov 

Prijemca : \ ^ e o b e c n a u v e r o v a banka, a.s. 

M l y n s k e n i v y 1 

829 90 Brat i s l ava 

ICO: 31 320 155 

p o b o c k a : 

do n ik : 

D n a : 

Z i a d o s f na zaklade zmluvy o l ivere 5 ZD d n a (d'alej len Zmluva o uvere) 

V y r a ^ uvedene s v e l ' k y m zac i a tocnym p i smenom maji i v y znam, ktory je i m pr i radeny v Z m l u v e o l i vere. A k o 

D lzn ik tymto a a d a m o po sky tnu t i e pe i i a znych p ros t r iedkov na zaklade Z m l u v y o l i vere za na s l edu juc i ch 

podmienok: 

D e i i po s ky tnu t i a : 

Suma V d ohodnu te j mene: 

P latobne insfrukc ie: 

\ ^ h l a s u j e m , ze: 

(a) kazda podmienka v y z a d o v a n a Z m l u v o u o uvere n a predlozenie tejto z i ados t i je sp lnena , 

(b) v se t ky v yh l a s en i a D l zn i ka pod l ' a Z m l u v y o uvere a p o d l ' a v s e t k y c h o s t a t n y ch dokumentov s i i v i s i a c i ch 

s n o u alebo D l z n i k om p r e d l o & n y c h s i i sp ravne a p ravd i ve , a 

(c) nenas ta l an i nepre f rvdva P r ipad poruSen ia zmluvy. 

Tato z i ado s f je neodvo la te l ' na . 

PLZMK] 
V zast i ipen i : 

M e n o : 

Funkc ia : 

Po tv rdzu jem pr i jem tejto z iadost i . 

VSeobecna uverova banka, a.s. 
V zast i ipen i : 

M e n o : 

Funkc i a : 
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Zmluva o terminovanomuveree. 1557/2015/UZ 

Priioha 

Specificke podmienky u\«ru 

1. POSKYTNUTIE P E N A Z N Y C H PROSTRIEDKOV (c lanok 2 zmluvy o uvere) 

Ver i te l ' a D l zn i k s a dohod i i , ze za p redpok l adu sp lnen ia v s e t k y c h podm ienok u v e d e n y c h v zmluve o 

uvere b u d u penazne prostr iedky p e s k y tnute na s l edu juc im spo s obom: 

Jednorazovo v c iastke nepresahu iuce i v v s k u u ve ru . uvedenej v a a d o s t i D l zn i k a o po s k v tnu t i e pe i i a z n v ch 

p ros t r iedkov . k to ra sa mus i r o v n a f c i a s tkam u v e d e n y m n a d a i i o v o m dok lade/dar iovvch dok l adoch faapr. 

z a l ohova faktura/faktural p red lozenych D l z n i k o m a to priamo n a b e z n v ucet dodavate l ' a . 

2. VRATENIE P O S K Y T N U T Y C H PENAZNYCH PROSTRIEDKOV ( c lanok 3 zmluvy o uvere) 

2.1 Ver i te l ' a D l zn ik s a dohod i i , ze pe i iazne prost r iedky b u d i i vrdtene na s l edu juc im s p o s o b o m : 

prav ide lne mesacne sp latkv p o c n u c d i i o m 31.01.2016 do 31.10.2021 v ratane. v z d v p o s l e d n y de i i 

p r i s l u sneho ka lendameho mes iaca. v o v v s k e kazdei iednotUvei sp latkv 503.- €. s v y n i m k o u pos lednej 

sp iatky d i i a 30.11.2021, ktora je v o v y s k e 513,63 €. 

2.2 V pr ipade, ak D lzn ik n e p o a a d a o po s k y t nu t i e pe i i a znych pros t r iedkov az do ce lkovej v y s k y l i v e ru , bude 

p o s l e d n a hore u v e d e n a sp latka zn izena o c ias tku takto n e p o s k y t n u t y c h p e i i a z n y c h p ro s t r i edkov . Ak bude 

c ias tka takto n e p o s k y t n u t y c h pe i i a zn y ch pros t r iedkov v y s s i a n e z v y s k a pos ledne j sp ia tky , b u d u zn izene aj 

d'alsie hore uveden6 sp iatky, a to o v y s k u rozd ie lu medz i v y s k o u c iastky takto n e p o s k y t n u t y c h pe i i a znych 

p ros t r iedkov a v y s k o u pos lednej sp iatky a v po r ad i o d sp iatky s na jne sko r sou d o b o u sp la tnos t i . 

3. UROK (c lanok 4 zmluvy o l i vere) 

3.1 Ver i te l ' a D l zn i k sa dohod i i , ze u r o k o v a sadzba pod l ' a c l anku 4 zmluvy o uvere bude p o h y b l i v a , 

v y p o c i t a n a Ver i te l ' om pre kazde U r o k o v e o b d o b i e ako s i i cet sadzby E U R I B O R pre toto U r o k o v e obdob i e 

amarze v o v y s k e 1,1500% p.a., p r i c o m kazde U r o k o v e obdob i e ma dl^ku 3 mes iace. 

3.2 D l zn i k tymto berie na vedomie, ze aktualna v y s k a rocnej percentualnej u rokove j s a d ^ y v y p o c i t a n a pod l ' a 

o d s e k u 3.1 v y s s i e ku d i i u od s i i h l a s en i a podm ienok zmluvy o uvere, t j . ku d i i u 21.12.2015, je 1,1500% 

p.a.. Pre odst ranen ie akychko l ' vek p o c h y b n o s t i , v y s k a rocnej percentua lnej u rokove j sadzby u vedena v 

predchadzaj i i cej vete pod l i eha pocas t rvan ia zmluvneho v z f a h u zmenam v su lade s podmienkami zmluvy 

o l i vere a v zav i s l o s t i o d zvo leneho t y p u l i r ocen ia a d ruhu u rokove j s a d A y . 

4. ODPLATY (c lanok I I \ ^ e o b e c n y c h o b c h o d n y c h podmienok ) 

4.1 Ver i te l ' a D l zn ik s a dohod i i , & kazd i i odp l a t u pod l ' a c l anku I I V S e o b e c n y c h o b c h o d n y c h podmienok pre 

l i ve r y , ktora je u v e d e n a v nas leduj i i ce j tabul 'ke, je D l zn i k p o v i n n y zaplat i f Ver i te l ' ov i v o v y s k e uvedenej 

V nas leduj i i cej tabul 'ke, a to bez oh l ' adu n a to, ak i i v y s k u ma taka odp l a ta s t anovenu (alebo bude maf 

s t anovenu v bud i i cno s t i ) v Cenn i ku Ver itel 'a: 

0(^ata VySka od{daty 

Odp la ta za dojednan ie z a v a ^ (uzatvorenie 

l i ve rove j zmluvy ) 

500,- € 

Ver i te f a D l zn i k s a dohod i i , ze D l zn i k nie j e p o v i n n y zaplat i f Ver i te l ' ov i na s ledu juce odp l a t y uvedene v 

Cenn i ku Ver itel 'a: 

Odplata Vyska odjiaty 
Predcasne splatenie terminovaneho u v e r u 

a lebo j eho cas t i 

3 % z p redcasne splatenej i s t iny l i v e ru alebo jej 

cast i , min. 166,00 €7245 USD/4 500 CZK/150 

G B P 

Odp la ta za rezervovanie n e p o s k y t n u t y c h min. 0 ,7% p.a. zo sunty n e p o s k y t n u t y c h pe i i a znych 
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Zmluvao terminovanom livereC. 1557/2015/UZ 

p e n a z n y c h prost r iedkov (zavazkova prov iz ia ) 

r e vo l v i n go v y a terminovany u v e r 

pros t r iedkov 

Ver i te l ' a D l i n i k s a dohod i i , ze ostatne odp la ty p o d f a c l a nku 11 \ S e o b e c n y c h o b c h o d n y c h podmienok pre 

uvery , ktore n ie s i i v y s l o v n e u vedene v o d s e k u 4.1 v y s s i e , je D l i n i k p o v i n n y p la t i f Ver i te l ' ov i v o v y s k a c h 

s t anovenych v Cenn i ku Veritel 'a. D l zn i k tymto berie n a vedomie, ze Cenn i k Ver itel 'a p la tny v de i i 

uzavretia zmluvy o l ivere s tanovuje na s l edovne v y S k y odp iat s i i v i s i a c i ch so zmluvou o l i vere : 

Odplata V:^ka odiplaty 
Odp la ta za veden ie U v e r o v e h o l i c t u p r i 

l i v e r o ch p o s k y t n u t y c h v E U R 

4,80 € mesacne 

Za s l an ie kazdej upomien l g ' o nezaplateni 

d l i ne j sun^ ' , resp. o nep lnen i a k e j k o N e k 

zmluvnej podmienky 

25,00 €, resp. ekv iva lent v mene l i ve ru 

Zmena/doplnenie zmluvy o l ivere z podnetu 

k l ienta d o d a t k o m (okrem pro longac ie jednej 

sp iatky l i v e ru , ok rem n a v y s e n i a s u m y l i v e r u , 

ok rem skratenia konecnej sp la tnos t i 

kontokorentneho alebo r evo l v i n goveho l i ve ru a 

ok rem predcasneho sp laten ia terminovaneho 

l i v e ru , P r o l i l i ve ru alebo P ro f i h ypo l iveru) , ako aj 

zmeny v dokumentoch s i i v i s i a c i ch so zm luvou o 

l i vere 

min. 330,00 € 

P ro l ongac i a jednej spiatky l i ve ru z podne tu k l ienta 

V ramci p o v o d n e j s p l a tno s t i l i v e ru . Odp la ta je 

sp la tnajednorazDvo p r i podp i se doda tku k 

zmluve. 

min. 0,3 % z p ro l ongovane j sunry, min. 166,00 € 

NavySen i e objemu l i ve ru 0,8 % z n a v y s o v a n e j c ia s tky l i v e ru , m in . 300,00 € 

Pr ip rava ineho dokumentu z podnetu kl ienta 

s i i v i s i a ceho so zmluvou o l ivere (napr. vzdan ie s a 

zalozneho prava, v y d a n i e suh la su banky k 

podmienkam V O P a ine) 

20,00 € 

Pre odstranenie a k y c h k o f v e k p o c h y b n o s t i , v se t ky c iastky u vedene v tabul 'ke v y s s i e s i i v nej u v e d e n e 

v y l u c n e pre l i ce ly po s k y tnu t i a informacie D l z n i k o v i o v y s k e odp ia t s i i v i s i a c i ch so zmluvou o l i vere pod l ' a 

aktualne p la tneho Cenn i ka Veritel 'a. D l zn i k tymto potvrdzuje, ze z iadne u s tanoven ie toh to od seku 4.2 

nepredstavuje o s ob i t n i i d o h o d u Veritel 'a a D l z n i k a o s t anoven i v y s k y ktorejkol ' vek odp la ty uvedenej v 

tabul 'ke v y § s i e od l i s ne o d v y s k y s tanovenej v Cenn i ku Veritel 'a. D l zn i k v y s l o v n e s i i h l a s i s t y m , ze s 

v y n i m k o u odp iat v y s l o v n e u v e d e n y c h v o d s e k u 4.1 v y s s i e , kazda zmena v Cenn i ku Ver i te l 'a bude pre 

neho v c e l om rozsahu zavazna jej v y v e s e n i m v o b c h o d n y c h p r ie s to roch Veritel 'a, ako keby s v o j s i ih las s 

takou zmenou vy jad r i l v y s l o v n e . 

5. OPRAVNENE OSOBY 

Ver i te l ' a D l zn i k s a dohod i i , ze ktorakol ' vek z nizs ie u v e d e n y c h o s o b moze v mene D l zn i ka p o d p i s a f 

akekol ' vek oznamenie alebo in i i formalnu ko reSpondenc iu (vratane z iadost i o po s ky tnu t i e pe i i a znych 

pros t r iedkov) , a to v nizs ie u v e d e n o m rozsahu. D l zn ik vyh la su je , ze n izs ie u vedene p o d p i s o v e vzory 

t y c h t o o s o b s i i p rave a Ver i te l ' s a moze s po l ' a hnu f n a p r a v o s f kazdeho oznamen ia a inej formalnej 

koreSpondenc ie o d D lzn ika , ktore s a Ver i te l ' ov i b u d i i j a v i f ako g a v n e podp i s ane takouto o s o b o u . K a z d a z 

do le u v e d e n y c h o s o b s vo j im p o d p i s o m potvrdzuje, fe d a v a Ver i te l ' ov i v y s l o v n y suh las so sp r i s tupnen im 

i n fon rac i i , k to rymi s u jej meno, pr iezv i sko, da tum naroden ia, rodne c i s lo , Cislo ident i f i kaCnych dok ladov 

a b y d l i s k o , v s e t k y m o s o b a m v ramci s kup iny/konso l i dovaneho ce lku Veritel 'a z ahmaj i i ceho ov ladaj i i ce 

o s o b y a ov ladane o s o b y , ako aj v § e t k y m o s o b a m v ramci s kup i n y/kon so l i dovaneho ce lku s p o l o c n o s t i 

Intesa Sanpao lo S.p.A., zahmaj i i ceho jej ov lada j i i ce o s o b y a ov l adane o s o b y , to v se t ko bez oh l ' adu n a to, 

c i t ieto o s o b y maji i s id lo v S lovenskej republ ike, Eu ropske j l i n i i a lebo v i n y c h kraj inach Organizac ie pre 

ho spoda r s ku s po l up racu a rozvo j , v se tko za l iCe lom ich sp racovan i a a c e A r a n i c n e h o p reno su za l iCe lom 

sp racovan ia , a to a z do up l ynu t i a d o b y , poCas ktorej je Ver i te l ' p o v i n n y u c h o v a v a f l idaje a dokumenty 

s i i v i s i a ce so zmluvou o l i vere pod l ' a p r i s l u s n y ch p r a v n y c h p redp i sov . K a z d a z do le u v e d e n y c h o s o b 

vyh la su je , ZE b o l a poucena o dob rovo l ' n o s t i t oh to s v o j ho suh la su , ako aj o s v o j i c h z a k o n n y c h p ravach 
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dotknutej o s o b y , najma o prave n a pozadovan ie informaci i o s p r acovan i jej o s o b n y c h udajov, na odpis 

s p r a c o v a v a n y c h o s o b n y c h uda jov , n a l i lw i dac i u jej o s o b n y c h udajov, ak b o l s p l neny u c e l i ch sp racovan ia 

a doba , n a ktoru b o l suhlas v y d a n y . V pr ipade, ak ktorako l ' vek c ie l ' ova kraj ina cezhran icneho p reno su 

nezarucuje pr imeranu u r o ve i i ochrany o s o b n y c h udajov , kazda z do le u v e d e n y c h o s o b tymto potv rdzu je , 

ze s i j e t oho vedoma. K a z d a z do le u v e d e n y c h o s o b j e t iez op ravnena a p o v i n n a z iada f Veritel 'a o op ravu 

n e s p r a v n y c h , n e u p l n y c h a neak tua lnych o s o b n y c h udajov, k t o r y ch sa suhlas t yka . 

Meno Funkcia Rodc./Datnar. Rozsah opravnenia Poc^iisovy vzor 
Ing. V l ad im i r P i i c i k s tarosta 650912/6195 bez obmedzen ia 

V pr ipade, ze Bezny l icet je vedeny u Veritel 'a, sa Ver i te l ' a D l zn i k d o h o d i i , ze z i ados f o po sky tnu t i e 

pe i i a z n y ch p ros t r iedkov je op ravnena za D l zn i ka p o d p i s a f aj ktorako l ' vek z o s o b , k to ra je o p r a v n e n a 

nak ladaf s penaznymi prost r iedkami na B e z n o m l icte v e d e n o m u Ver i te l 'a (d i sponent op ravneny 

d i s p o n o v a f B e z n y m l i c tom) v case, kedy je z i ado s f o po sky tnu t i e pe i i a z n y ch p ro s t r i edkov do rucena 

Ver i te l ' ov i , a to za r o v n a k y c h podmienok , ako takato o s o b a d i sponu je B e z n y m l i C t om v e d e n y m u 

Veritel 'a, najma pok i a f ide o v y S k u sunry a s amos ta tno s f d i s ponovan i a . 

6. ZMENA A DOPLNENIE V S E O B E C N Y C H O B C H O D N Y C H PODMIENOK 

6.1 Ver i te f a D l zn i k sa dohod i i , ze: 

(a) v y h l a s e n i a uvedene v u s t anoven i a ch c l a nku 7 odseky (a), (g) a (i) \ S e o b e c n y c h o b c h o d n y c h 

podm ienok pre l i very po sky tu je D l zn i k aj za kazd i i zo s vo j i ch O v i a d a n y c h o s o b . 

(b) D l zn i k je p o v i n n y zabezpec i f , aby aj kazda jeho O v i a d a n a o s o b a riadne a vca s p ln i l a p o v i n n o s t i 

uvedene v u s t anoven i ach c l anku 8.2 od seky (b) az (e) a (h) a Clanku 9 odselQ ' (b) az (g) a (i) 

\ ^ e o b e c n y c h o b c h o d n y c h podm ienok pre l i v e r y . 

(c) P r i p a d o m po ru sen i a zmluvy pod l ' a c l anku 10 od seky (e) az (k) a (p) V S e o b e c n y c h o b c h o d n y c h 

podm ienok pre l i ve ry je aj s k u t o c n o s f , ktora sa v y s k y t n e u ktorejko l ' vek Ov i adane j o s o b y D lzn ika . 

6.2 Ver i te f a D l zn ik s a dohod i i , ze: 

(a) v yh l a s en i a uvedene v u s t anoven i a ch c lanku 7 od seky (a) az (i) "VSeobecnych o b c h o d n y c h 

podm ienok pre l i v e i y po sky tu je D l zn i k aj za v Se t k y ch Ruc i te l ' ov . 

(b) D l zn i k je p o v i n n y zabezpec i f , aby aj za kazdeho Ruc i te l ' a bo l i riadne a v c a s s p b e n e p o v i n n o s t i 

u vedene v u s t anoven i ach c lanku 8.1 od seky (a) a (b), c lanku 8.2 o d s e k y (a) az (f) a c lanku 9 

od seky (a) az (i) V S e o b e c n y c h o b c h o d n y c h podmienok pre l i ve ry . 

(c) P r i p a d o m po ru sen i a zmluvy pod l ' a c l anku 10 od seky (b) az (n), (p) a (q) V S e o b e c n y c h o b c h o d n y c h 

podm ienok pre l i ve ry je aj s k u t o c n o s f , ktora sa v y s k y t n e u k to rehoko l ' vek Ruc i te l ' a , 

s t ym, & : 

(d) ak s i i V n i ch pouz i te s t ova " D l z n i k " , v pr ipade Ruc i te l ' a p la t i , ze sa p r i s l u s ne u s t anoven ie bude 

c i ta f a v y k l ada f , ako keby v i i o m bo lo namiesto s l ov "D l zn i k " u vedene s l o vo " R u c i t e F " , a to v zdy 

V p r i s l u snych g ramat ickych t v a r o ch , 

(e) ak s i i v n i c h pouz i td s l o v a " z m l u v a o l i v e re " v pr ipade Ruc i te l ' a p lat i , ze s a pr i s lu sne u s tanoven ie 

bude c i ta f a v yk l ada f , ako keby v n o m b o l i namiesto s lov " z m l u v a o l i v e r e " uvedene s l o v a 

" ruc i te l ' s ka l i s t ina a lebo iny dokument, na zaklade ktoreho Ruc i t e l ' p revza l s vo je p o v i n n o s t i " , a to 

v zdy V p r i s l u s nych g ramat ickych t v a roch , 

(f) z iadne z u s t anoven i v y m e n o v a n y c h v tomto od seku , s v y n i m k o u u s t a n o v e n i c l anku 7. od seky (e) a 

(f) a c lanku 8.1 od sek (a) \ S e o b e c n y c h o b c h o d n y c h podmienok pre l i v e r y , sa nebude v z t ' a hova f 

na Ov l adane o s o b y Ruc i te l ' a . 
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6.3 \ ^ s s i e u vedene zmeny s a v z f a h u j u v y l u c n e n a zmiuvu o uvere a nemaju v p l y v na z iaden iny zmluvny 

v z f a h medz i Ver i te l ' om a D lzn ikom. 

7. DALSBE OSOBITNE DOHODNUTE PODMIENKY 

7.1 Ok rem pov i nno s t i , ktore D l zn i k prevza l v i n y c h u s t anoven i ach zmluvy o l ivere: 

(a) D l zn ik s a zavazuje zabeq jec i f , aby pocas kazdeho dohodnu teho o b d o b i a (za p o s l e d n y c h 12 

k a l e n d a m y c h mes iacov) b o l i p r o s t r edn i c t vom Bezneho l i c t u D l zn i ka vedeneho u Veritel 'a, 

(pr ipadne aj p ro s t r edn i c t vom i n y c h be znych i i c t o v D l zn ika , ak s i i vedene u Veritel 'a), real izovane 

platby minimalne v o v y s k e 50 % z ce l koveho r o cneho obratu D lzn ika . 

7.2 A k o s vo j Be2ny ucet D l zn i k urcuje pre l i ce ly tejto zmluvy o uvere l i cet v tvare I R A N : SK81 0200 0000 

0000 0592 1212, B IC: S U B A S K B X 

7.3 D l zn i k je p o v i n n y p red loz i f R iad iacemu o rganu a/alebo o s o b e urcenej R i ad i ac im o r ganom or ig ina l a l ebo 

l i radne o s v e d c e m i kop i u tejto zmluvy o l i vere do 10 p r a c o v n y c h d n i odo d i i a n a d o b u d n u t i a u c i n n o s t i 

zmluvy o l i vere, p r i c o m tato p o v i n n o s f sa t y ka aj kazdeho doda tku k zmluve o l i vere. 

7.4 D l zn ik d a v a Ver i te l ' ov i v y s l o v n y suhlas s t ym, aby akekol ' vek informacie t vo r iace predmet bankoveho 

tajomstva, ktore sa tykaj i i Dlznflca a tejto zmluvy o uvere (vratane kop ie tejto zmluvy o uvere a kazdeho s 

i i o u suv i s l a ceho dokumentu) alebo ktore s a tykaju i n y c h zmluv, ktore Ver i te l ' a D l zn i k v s u v i s l o s t i s t ou to 

zmluvou o l i ve re a v s i i v i s l o s t i s P ro jek tom uzavn i , Ver i te f p o s k y t o l R iad iacemu o rganu a/alebo o s o b e 

urSenej R i ad i ac im organom. 

7.5 Zm luvne strany sa dohod i i , ze P r i p a d o m po ru sen i a zmluvy j e aj s k u t o c n o s f , ze v p r a v o p l a t n o m 

r o A o d n u t i pr i s luSneho financneho l i radu kon t ro l y je urcene, ze D l zn i k ako pr ij imatef N F P po ru s i l 

f i nancn i i d i s c i p l i nu v zmysle p l a tnych p r a v n y c h p redp i sov . 

7.6 Zm luvne strany sa dohod i i , fe P r i padom poru sen ia zmluvy j e aj s k u t o c n o s f , fc N F P je D l z n i k o v i krateny 

tak, fe to pod l ' a nazoru Veritel 'a ohrozuje na v r a t no s f l i v e r u p o s k y t o v a n e h o pod l ' a tejto zmluvy o l i vere . 

7.7 Zm luvne strany sa dohod i i , fe P r i padom poruSen ia zmluvy je aj s k u t o c n o s f , fe D l zn i k p o r u s i Z m i u v u o 

N F P , pr ipadne ak D lzn ik v y k o n a zmeny v Projekte v rozpore so Z m l u v o u o N F P . 

7.8 D l zn ik sa zavazuje, fe neuzavr ie so z i adnou i nou o s o b o u ako Ver i te l ' om tak i i zm iuvu o l i vere, ktorej 

predmetom je po sky tnu t i e pe i i a znych pros t r iedkov D l zn i kov i , n a vratenie k t o r y ch maj i i b y f pouz i te 

prost r iedky N F P a s i i c a sne D lzn ik vyh la su je , fe tak i i to zm iuvu o l i v e re nema uzavret i i . 

7.9 D l zn i k sa zavazuje, fe bude bez zbytodneho odk l adu i n fo rmova f Veritel 'a o kazdej zmene v Projekte a v 

Z m l u v e o N F P , p r i c o m b e z zby tocneho odk l adu po uzavret i kazdeho D o d a t k u k Z m l u v e o N F P do ruc i 

Ver i te l ' ov i k op i u kazdeho takeho D o d a t k u . D l zn i k sa zavazuje, fe p r e d l o i i Ver i te l ' ov i n a j e h o poz iadan ie 

dokumentac iu , s i i v i s i a cu s P ro jektom a so Z m l u v o u o N F P . 

7.10 D l i n i k sa zavazuje bez jdjytocneho odk l adu bude i n f o rmova f Veritel 'a o tom, fe N F P mu nebude 

vyp l a teny v o v y s k e , uvedenej v Z m l u v e o N F P . 

7.11 D lzn ik sa zavazuje, fe kop iu ka i de j podanej v i i a d o s t i o p la tbu N F P spo l u s d o k a z o m o je j do rucen i n a 

P P A p r e d l o i i Ver i te l ' ov i b e z zbytoCneho odk l adu , p r i c o m v i i a d o s t i v z d y uved ie ako l i cet , n a k to i y ma 

b y f suma N F P vyp la tend , O sob i t ny b e i n y l i ce t . 
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